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1103 Présidence : M. Guy Vanhengel, président. Voorzitterschap: de heer Guy Vanhengel, voorzitter.

1107

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. MATHIAS
VANDEN BORRE,

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER MATHIAS
VANDEN BORRE,

1107 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale, chargé du développement
territorial et de la rénovation urbaine, du tourisme, de la
promotion de l'image de Bruxelles et du biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

1107 concernant "l'organisation, par les communes, de villages et
d'écrans pour le championnat d'Europe de football".

betreffende "de organisatie van EK-dorpen en EK-schermen
door de gemeenten".

1109 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Le
championnat d'Europe de football est terminé, mais j'aurais
aimé savoir comment les services régionaux évaluent la question
des diffusions publiques des matches et des problèmes dans
les différentes communes, ainsi que les leçons à en tirer pour
l'avenir.

Comment est-on parvenu à un accord pour qu'aucun match
ne soit diffusé sur grand écran ? Qui a été impliqué dans la
discussion ? Comment l'accord est-il évalué ?

La haute fonctionnaire a-t-elle été impliquée dans les
discussions relatives à ce récent championnat d'Europe ?

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Toen ik mijn
vraag indiende, moest het Europees kampioenschap voetbal nog
beginnen. Er waren toen nog een aantal vraagtekens over hoe
het gezamenlijk bekijken van wedstrijden in Brussel zou worden
georganiseerd.

We zijn nu een aantal weken verder. Het EK is intussen voorbij
maar ik zou van u willen vernemen hoe de gewestelijke diensten
de vertoning van EK-wedstrijden en de mogelijke problemen
in een aantal gemeenten evalueren en of we er lessen voor
toekomstige evenementen moeten uit trekken.

Op een gegeven moment was er onenigheid tussen een aantal
gemeenten over het al dan niet uitzenden van voetbalwedstrijden
in de openbare ruimte. Hoe is er overeenstemming bereikt om
geen wedstrijden op grote schermen te vertonen? Wie was bij de
discussie betrokken en hoe is ze geëvalueerd?

De hoge ambtenaar, die momenteel wordt vervangen, was een
spilfiguur bij de afspraken naar aanleiding van het meest recente
WK voetbal. Was zij ook betrokken bij de organisatie en de
omkadering van het EK?

1111 Les fonctionnaires communaux chargés de la planification
d'urgence ont-ils été consultés ? Quelles mesures ont-elles été
décidées ensemble par la Région et les communes ?

Qu'est-ce qui a été convenu au Conseil régional de sécurité ?
Quelles leçons pouvons-nous en tirer pour l'avenir ?

Wat heeft zij daartoe ondernomen? Was er samenspraak met de
gemeentelijke noodplanningsambtenaren? Welke maatregelen
kwamen in overleg tussen het gewest en de gemeenten tot stand?

Wat werd er in de Gewestelijke Veiligheidsraad afgesproken?
Wat werd er beslist om het Europees kampioenschap in goede
banen te leiden? Welke lessen kunnen we voor de toekomst uit
trekken?

1113 M. Rudi Vervoort, ministre-président (en néerlandais).- Les
conditions d'organisation de festivités ont été discutées lors de
la conférence des bourgmestres du 2 juin et du Conseil régional
de sécurité (Cores) du 7 juin. À la suite de la première, M.
 De Wolf m'a demandé de transposer la nouvelle circulaire
de recommandations fédérales en matière de diffusion de
rencontres de football sur écran géant en décision-cadre de
police.

À chaque compétition d'envergure, la cellule Football de la
police fédérale prépare la circulaire. Certains bourgmestres

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- De voorwaarde
om festiviteiten te organiseren in verband met het Europees
voetbalkampioenschap zijn aan bod gekomen op de Conferentie
van Burgemeesters van 2 juni en op de Gewestelijke
Veiligheidsraad van 7 juni. Naar aanleiding van de Conferentie
van Burgemeesters van 2 juni ben ik door voorzitter De
Wolf geïnterpelleerd om de aanbevelingen van de federale
minister van Binnenlandse Zaken in de omzendbrief OOP
42quater over te nemen in een kaderbesluit van de politie. Die
omzendbrief wijzigt de eerdere omzendbrief over het uitzenden
van voetbalwedstrijden op een groot scherm op het Belgische
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craignaient cependant un manque de sécurité juridique, des
paramètres relatifs à la situation sanitaire ayant été ajoutés cette
année.

Force a été de constater que la circulaire ne formulait aucune
nouvelle recommandation concrète et précise qui ne figurait pas
déjà dans l'arrêté ministériel du 28 octobre 2020.

La distance d'au moins 1,5 m était respectée entre les tables,
qui ne pouvaient accueillir que quatre personnes. Tout le monde
devait rester assis à sa table et le service au bar était interdit.
Tant les clients que le personnel devaient porter un masque. Les
clients devaient tous s'inscrire à leur arrivée. Enfin, le niveau
sonore était limité.

grondgebied en de organisatie van evenementen gelieerd aan het
voetbal.

De cel Voetbal van de federale politie bereidt de omzendbrief
voor en werkt die voor elk groot voetbalkampioenschap bij.
Toch maakte een aantal burgemeesters zich zorgen over het
ontbreken van rechtszekerheid in de omzendbrief, die de regels
en gedragingen oplegt die moeten worden nageleefd tijdens
het Europees voetbalkampioenschap. De aspecten die dit jaar
werden toegevoegd, betreffen de gezondheidssituatie.

Na onderzoek van die vraag en rekening houdend met het feit
dat de burgemeesters elke mogelijkheid om reuzenschermen
te plaatsen tijdens de maand juni hebben uitgesloten, was
de vaststelling dat de omzendbrief niet voorzag in concrete
en nauwkeurige aanbevelingen die nog niet eerder gedekt
waren door een hogere rechtsgrond. Zo waren de vereisten in
omzendbrief OOP 42quater voor het bekijken van wedstrijden
op terrassen en in cafés al stuk voor stuk geregeld in het besluit
van de federale minister van Binnenlandse Zaken van 28 oktober
2020.

De tafels waren zodanig geplaatst dat een afstand van minstens
1,5 meter tussen de gezelschappen werd gegarandeerd. Er
waren maximum vier personen per tafel toegestaan, en alleen
zitplaatsen. Elke persoon moest aan zijn eigen tafel blijven zitten.
Er was geen bediening aan de bar toegestaan. De klanten en de
personeelsleden moesten volgens artikel 25 een mondmasker of
een in stof uitgevoerd alternatief dragen.

1115 La nouvelle version de l'arrêté ministériel, entrée en vigueur
le 9 juin, prévoit que les installations doivent être disposées de
sorte à éviter les rassemblements et à assurer la distanciation, y
compris pour ceux qui attendent à l'extérieur.

L'arrêté ministériel n'omet qu'une seule recommandation, à
savoir que les écrans ne soient pas visibles de l'extérieur. En
effet, vu la diversité des configurations d'un café à l'autre, il
est quasiment impossible d'établir une règle. Sans parler de la
situation absurde que cela engendrerait, pour les tenanciers de
café. Cette recommandation vise davantage les projecteurs sur
écran géant. Le Cores a d'ailleurs confirmé qu'il était inutile de
reprendre cette recommandation dans un instrument juridique
de catégorie inférieure.

Les heures d'ouverture de l'horeca ont été harmonisées lors du
Comité de concertation du 4 juin 2021 ; plus aucune distinction
n'est ainsi faite entre l'intérieur et l'extérieur. Depuis le 27 juin,
l'heure de fermeture est fixée à une heure du matin.

De klanten werden bij aankomst geregistreerd. Klanten die
registratie weigerden, werd de toegang tot de inrichting ontzegd.
Het geluidsniveau mocht niet meer dan 80 decibel zijn.

Inzake preventie van samenscholingen bepaalt de nieuwe versie
van artikel 6 van het ministeriële besluit van 28 oktober 2020, dat
sinds 9 juni 2020 van toepassing is en specifiek voor de horeca
is uitgewerkt, dat de inrichting zich dusdanig moet organiseren
dat samenscholingen worden vermeden en de regels van social
distancing worden gerespecteerd. Dat geldt eveneens voor de
personen die buiten de inrichting wachten.

De enige aanbeveling die niet in het ministerieel besluit van 28
 oktober 2020 staat, is de afscherming van de locaties, zodat
de schermen niet zichtbaar zijn voor personen die niets met het
evenement te maken hebben. Dit laatste punt in een politiebesluit
gieten is bijna onmogelijk omdat de inrichting zeer sterk
verschilt van het ene café tot het andere. Bovendien is het voor
café-uitbaters onmogelijk de maatregel te doen naleven zonder
in een totaal absurde situatie terecht te komen. De aanbeveling
is eerder aangewezen bij samenkomsten om wedstrijden op
reuzenschermen te volgen.

De conclusie was dat de omzendbrief van de minister van
Binnenlandse Zaken geen nieuwe aanbevelingen bevat omdat de
geformuleerde aanbevelingen al in een hogere norm stonden. Het
bleek dus niet nodig om de maatregelen in een rechtsinstrument
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als een Brussels politiebesluit te herhalen. De Gewestelijke
Veiligheidsraad heeft die benadering bevestigd.

De openingsuren van de horeca werden geharmoniseerd op het
Overlegcomité van 4 juni 2021 in de context van de eerste fase
van het Zomerplan dat op het Overlegcomité van 11 mei 2021
werd vastgelegd en op 9 juni 2021 in werking trad. Er wordt
dus geen onderscheid meer gemaakt tussen binnen en buiten. Als
sluitingsuur geldt sinds 27 juni 2021 een uur 's nachts.

1117 Comme vous le savez, Bruxelles Prévention et sécurité met
au besoin l'infrastructure du centre régional de crise, drones
compris, au service des partenaires de sécurité.

Nous n'avons pas déploré de troubles particuliers durant le
récent championnat d'Europe de football. À ma connaissance,
la haute fonctionnaire n'a pas organisé de réunion au sujet de
cette compétition.

Het besluit van de minister van Binnenlandse Zaken van 23
 juni 2021, dat na het Overlegcomité van 18 juni werd genomen,
heeft de openingsuren immers opnieuw uitgebreid, waardoor
horecazaken sinds 27 juni tot 1.00 uur 's nachts in plaats van tot
23.30 uur open mogen blijven.

Zoals u weet, stelt Brussel Preventie & Veiligheid indien
nodig de infrastructuur van het gewestelijke crisiscentrum ter
beschikking van de veiligheidspartners. Dat geldt ook voor de
drones.

De politie heeft tijdens het voorbije Europese
voetbalkampioenschap geen specifieke onlusten vastgesteld.
Voor zover ik weet, heeft de hoge ambtenaar geen specifieke
vergaderingen over het EK belegd.

1119 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Je
m'étonne que des décisions aussi importantes soient prises au
sein d'un organe aussi peu démocratique et transparent que la
conférence des bourgmestres.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Als ik het goed
begrijp, is er eerst overlegd binnen de Conferentie van
Burgemeesters. Ik heb daar een principieel probleem mee,
aangezien er geen enkele democratische controle op die
conferentie bestaat. Er is ook geen sprake van enige transparantie
via verslagen, de aanwezigheid van volksvertegenwoordigers of
een wettelijk statuut. Het is dus vreemd dat zulke belangrijke
beslissingen in een dergelijk orgaan worden genomen.

1121 M. Sadik Köksal (DéFI).- On ne peut pas se plaindre qu'ils se
coordonnent.

De heer Sadik Köksal (DéFI) (in het Frans).- Je kunt toch
niet klagen over het feit dat de burgemeesters hun aanpak
coördineren.

1123 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Je
critique le manque de contrôle démocratique. L'idéal serait que
la conférence des bourgmestres s'inscrive dans un autre organe.

Le fait qu'aucune décision-cadre de police n'ait été prise relève
d'un manque de proactivité, car vous étiez compétent pour le
faire.

Quant aux émeutes, confirmez-vous ne pas avoir enregistré
davantage d'infractions aux règles sanitaires et autres ?

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Mijn kritiek gaat
niet over het feit dat er coördinatie heeft plaatsgevonden. Ik vind
evenwel dat de Conferentie van Burgemeesters in de wetgeving
moet worden verankerd, zodat democratische controle mogelijk
wordt, ofwel in een ander orgaan moet opgaan. Die tweede optie
lijkt mij overigens de beste.

Uiteindelijk is na een omstandige analyse geen
kaderpolitiebesluit genomen. Ik kan dat begrijpen, al heb ik u al
meermaals opgeroepen om wat proactiever uit de hoek te komen.
U kunt immers wel degelijk zo'n politiebesluit nemen.

Er zijn volgens u geen specifieke onlusten geweest en u hebt
ook geen weet van grote problemen. Kunt u bevestigen dat er
tijdens het EK niet meer boetes werden uitgedeeld voor de niet-
naleving van de coronamaatregelen of andere verplichtingen en
dat de cijfers de afgelopen maand in de lijn lagen van wat we
eerder in Brussel hebben gezien?
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1123 M. le président.-  Les plus de 600 conseillers communaux
bruxellois peuvent interroger leur bourgmestre sur les positions
de la conférence des bourgmestres.

De voorzitter.-  Brussel telt meer dan 600 gemeenteraadsleden.
Ze kunnen hun burgemeester vragen stellen over standpunten
van de Conferentie van Burgemeesters, wat overigens in veel
gemeenten gebeurt.

1127 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- À ce
sujet, vous êtes toujours aux abonnés absents. Pas moyen d'avoir
le moindre document.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Als ik vragen stel
over de Conferentie van Burgemeesters, krijg ik altijd het ludieke
antwoord dat u niet aanwezig bent. Ik heb nog nooit enig
document of verslag gezien.

1127 M. le président.-  Vous êtes libre d'interroger votre bourgmestre
au conseil communal, comme beaucoup le font.

De voorzitter.-  Documenten misschien niet, maar uw
burgemeester in de gemeenteraad ondervragen over wat er
gebeurt tijdens de Conferentie van Burgemeesters, is zeker niet
abnormaal en gebeurt in vele gemeenten.

1131 M. Rudi Vervoort, ministre-président (en néerlandais).- Je
peux tâcher d'obtenir des chiffres précis auprès des zones de
police.

- L'incident est clos.

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Ik beschik niet
over exacte cijfergegevens, maar kan die wel opvragen bij de
politiezones.

- Het incident is gesloten.

1135

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE MME CIELTJE VAN
ACHTER

VRAAG OM UITLEG VAN MEVROUW CIELTJE VAN
ACHTER

1135 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du développement
territorial et de la rénovation urbaine, du tourisme, de la
promotion de l'image de Bruxelles et du biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

1135 concernant "la récente manifestation contre l'interdiction
des smartphones pour les chauffeurs Uber".

betreffende "de recente betoging tegen het
smartphoneverbod voor Uberchauffeurs".

1137 Mme Cieltje Van Achter (N-VA) (en néerlandais).- À la fin
février, tous les détenteurs d'une licence de location de voitures
avec chauffeur (LVC) ont été informés qu'ils ne pouvaient
plus utiliser leur smartphone pour accepter des commandes de
courses. Cela condamne de facto les services tels qu'Uber dans
la capitale. Ils sont deux à trois mille à être ainsi quittes d'une
source de revenus.

Votre politique est critiquée de toutes parts et ne semble soutenue
que par le PS et le secteur des taxis. Depuis des années, la
réglementation bruxelloise est dépassée. M. Smet avait élaboré
un plan censé ouvrir la voie aux initiatives telles qu'Uber,
mais vous l'avez rejeté, en promettant de moderniser à votre
manière cette réglementation. Trois ans plus tard, nous ne
voyons toujours rien venir, si ce n'est un bain de sang social.

Que voulez-vous que fassent tous les chauffeurs Uber venus
manifester fin mai, d'ici à ce qu'un nouveau cadre réglementaire
soit mis en place ?

Combien de procès-verbaux et d'amendes ont-ils déjà été
infligés ?

Mevrouw Cieltje Van Achter (N-VA).- Eind februari
ontvingen alle houders van een licentie voor verhuurdiensten
van voertuigen met bestuurder een brief om hen erop te wijzen
dat zij geen smartphone mogen gebruiken om met passagiers te
communiceren en ritten te laten reserveren. Dit leidt er de facto
toe dat diensten als Uber niet langer in Brussel kunnen worden
aangeboden.

Brussel Mobiliteit is intussen gestart met de controle van die
chauffeurs. Zij krijgen in eerste instantie een waarschuwing,
maar in geval van recidive ontvangen zij een proces-verbaal.
Diverse chauffeurs werden reeds aangemaand om een boete van
160 euro te betalen. Zo'n twee- tot drieduizend Uberchauffeurs
worden op die manier gedwongen om hun bron van inkomsten
te laten vallen.

Eind mei kwamen een paar honderd Uberchauffeurs met hun
wagen samen op de Pachecolaan om te protesteren tegen deze
asociale maatregel. Niet alleen bij Uberchauffeurs zelf, maar ook
vanuit de politiek, over de grenzen van meerderheid en oppositie
heen, klonk de voorbije maanden heel wat kritiek op uw beleid.
Enkel de PS en de taxisector lijken zich achter de beslissing te
scharen, wat niet onbegrijpelijk is.
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Quelles démarches avez-vous déjà entreprises pour moderniser
la réglementation ?

Al jaren wordt erop gewezen dat de Brusselse taxiregelgeving
achterhaald is. In 2018 stelde voormalig minister Pascal Smet
een taxiplan op dat ruimte moest laten voor initiatieven als
Uber. Uw partij veegde dit plan evenwel van tafel en u beloofde
om zelf werk te maken van de nodige modernisering van de
taxiwetgeving. We zijn nu drie jaar later en staan nog geen stap
verder, op een door de PS georkestreerd sociaal bloedbad na.

Hoe kijkt u naar die honderden chauffeurs die op 28 mei
protesteerden tegen de beslissing om hun bron van inkomsten
weg te nemen? Wat verwacht u dat zij doen in afwachting van
het nieuwe regelgevende kader?

Hoeveel waarschuwingen, pv's en boetes werden er tussen eind
februari en vandaag al naar chauffeurs gestuurd? Welke stappen
hebt u tussen 2018 en vandaag genomen om de regelgeving te
herzien?

1139 Où en est votre ordonnance relative au secteur des taxis ? Kunt u een chronologische toelichting geven bij de acties die u
de voorbije jaren hebt ondernomen? Wat is de stand van zaken
in de opmaak van uw ordonnantie betreffende de taxisector?
Hoelang verwacht u dat Uberchauffeurs het nog zonder bron van
inkomsten zullen moeten stellen?

1141 M. Rudi Vervoort, ministre-président (en néerlandais).-
Comme n'importe qui, les services de location de voitures
avec chauffeur (LVC) doivent respecter le cadre réglementaire,
notamment les conditions d'exploitation fixées par l'ordonnance
de 1995.

Aucun chauffeur LVC n'a perdu son autorisation d'exploiter,
mais en attendant la nouvelle réglementation, ils sont tous priés
de respecter les règles actuelles. Je transmettrai au secrétaire de
commission les chiffres demandés pour les mois de mars, avril
et mai.

La crise sanitaire a fortement mis à mal le secteur du transport
rémunéré de personnes. Diverses aides ont cependant été
accordées, dont la prime Tetra, pour les plus touchés.

Faute d’enregistrement, nous ne pouvons actuellement
dénombrer les chauffeurs de limousine. Nous préparons
cependant un projet d'arrêté visant à réglementer l'accès à
la profession. Les membres du gouvernement doivent encore
s’accorder sur ses principes généraux et sa mise en œuvre.
Le gouvernement devra ensuite consulter le Comité consultatif
régional des taxis et des voitures de location avec chauffeur
pour la Région de Bruxelles-Capitale, les associations et plates-
formes du secteur, la Commission régionale de la mobilité,
Brupartners, l'Autorité de protection des données et le Conseil
d'État.

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Iedereen in de
sector van het bezoldigde personenvervoer moet het wettelijke
kader naleven. Verhuurders van voertuigen met chauffeur
moeten de exploitatievoorwaarden in de ordonnantie van 1995
naleven en ervoor zorgen dat de overeenkomst die ze met hun
klanten sluiten, overeenstemt met de wettelijke voorschriften.

Geen enkele voertuigverhuurder is zijn exploitatievergunning
verloren. Verhuurders van voertuigen met chauffeur worden
verzocht om zich in afwachting van de nieuwe regelgeving aan
de huidige regels te houden. Ik heb een tabel met cijfers over
het aantal controles, waarschuwingen en pv's voor de maanden
maart, april en mei en zal die aan het commissiesecretariaat
bezorgen.

De huidige regelgeving voorziet niet in de registratie van
limousinechauffeurs. Over hen zijn er dus geen gegevens.
Vandaag staan 2.338 taxichauffeurs bij mijn administratie
geregistreerd.

Om een beter zicht te krijgen op de limousinesector, hebben
we een ontwerp van besluit voorbereid ter wijziging van het
besluit van 29 maart 2007, dat de toegang tot het beroep van
limousinechauffeur regelt. Het ontwerp wordt binnenkort in
derde en laatste lezing aan de regering voorgelegd. Het werk
werd in een bijzonder moeilijke context verricht.

Het bezoldigde personenvervoer heeft het sinds het begin van
de gezondheids- en economische crisis zwaar te verduren.
Sinds mei 2020 hebben we de sector driemaal een forfaitaire
premie van 3.000 euro en tweemaal een vrijstelling van
de exploitatiebelasting toegekend. Exploitanten die door hun
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omvang grotere verliezen leden, kregen tevens recht op de
Tetrapremie.

Alvorens het ontwerp van ordonnantie kan worden voltooid,
moeten de leden van de regering het eens worden over de
algemene principes en de uitvoering. Concreet gaat het om
de numerus clausus, de overdraagbaarheid van vergunningen,
de tariefbepaling, het houderschap van de vergunningen, de
regularisatie van Brusselse vervoerders met een Vlaamse of
Waalse vergunning enzovoort.

1143 Je tiens à souligner que, depuis le décret flamand de mars 2019,
la Flandre limite l'accès des chauffeurs bruxellois et wallons,
y compris d'Uber, à son territoire. À Bruxelles, nos chauffeurs
subissent une concurrence déloyale exercée par les détenteurs
d'une licence flamande et wallonne. Bruxelles adoptera donc la
même mesure pour les protéger.

Un numerus clausus sera fixé en fonction de différents facteurs,
notamment un équilibre économique avec le secteur des taxis.
Ce nombre sera réévalué à court terme.

Enfin, je soutiens tout à fait la féminisation de la profession
et je tâcherai d'imposer le moins de formalités possible aux
exploitants qui répondent déjà aux conditions d'exploitation.

Daarna moet de regering het advies vragen van het Gewestelijk
Adviescomité voor de Taxidiensten en Diensten voor het
Verhuren van Voertuigen met Chauffeur, de verenigingen en
platformen van de sector, de Gewestelijke Mobiliteitscommissie,
Brupartners, de Gegevensbeschermingsautoriteit en de Raad van
State.

Een ander belangrijk punt dat ik wil benadrukken, is dat de
Brusselse en Waalse chauffeurs door het Vlaamse decreet van
maart 2019 maar beperkt toegang hebben tot het Vlaamse
grondgebied. Vlaanderen heeft Uber zelfs overtuigd om geen
ritten op het grondgebied van het Vlaams Gewest toe te wijzen
aan Brusselse of Waalse chauffeurs.

De oneerlijke concurrentie van limousinediensten met chauffeur
met een Vlaamse of Waalse vergunning moet aan banden worden
gelegd. Het Brussels Gewest zal daarom dezelfde maatregel
nemen om de operatoren met een Brusselse vergunning
te beschermen. Zij mogen niet het slachtoffer worden van
oneerlijke concurrentie uit de andere twee gewesten.

Bij het vaststellen van de numerus clausus zal de regering
rekening houden met een reeks factoren die verband houden met
de verkeersdrukte, de veiligheid, het economische evenwicht van
de taxi- en de limousinesector, de vraag van de gebruikers en
het huidige aanbod van voertuigen. Ze verbindt zich ertoe om in
de toekomst (bijvoorbeeld om de twee jaar) de impact van een
verhoging of verlaging van de numerus clausus te onderzoeken.

Ik ben voorstander van alle mogelijke wettelijke manieren om de
vervrouwelijking van de sector te steunen en de exploitanten van
die problematiek bewust te maken. Tot slot wil ik de bestaande
exploitanten die aan de exploitatievoorwaarden voldoen, zo
weinig mogelijk formaliteiten opleggen.

1145 Mme Cieltje Van Achter (N-VA) (en néerlandais).- Je vous
encourage à faire respecter la loi sur tous les terrains qui
relèvent de vos compétences. Pour l'emploi des langues, la
législation date, mais elle reste très actuelle, puisque Bruxelles
est une capitale bilingue. Or, vous ne la faites pas appliquer.
En revanche, appliquer une législation totalement dépassée
concernant les taxis relève tout simplement d'une mauvaise
gestion !

D'autant plus que le gouvernement ne s'est pas encore accordé
sur les principes de sa modernisation. Vous nous aviez promis
un projet d'ordonnance avant le congé parlementaire, nous

Mevrouw Cieltje Van Achter (N-VA).- Ik moedig u aan om
op alle terreinen waarvoor u bevoegd bent vanaf nu de wet te
doen naleven. U houdt er blijkbaar van om oudere wetgeving
te doen naleven. Een ander voorbeeld van oude wetgeving is
de taalwetgeving, die een wetgeving van openbare orde is.
Als de vicegouverneur een benoeming schorst omdat ze in
strijd is met die wetgeving, stel ik voor dat u die benoeming
voortaan vernietigt. Hetzelfde doet u immers vandaag met de
taxiwetgeving. U beroept zich op de oude taxiwetgeving, die
plots rigoureus moet worden nageleefd. De taalwetgeving is
misschien wel oud, maar nog altijd heel actueel. Ze moet immers
de dienstverlening in een van de twee landstalen waarborgen en
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sommes le 13 juillet et vous n'avez même aucun consensus sur
l'essentiel. Ce n'est pas sérieux ! Il est grand temps d'actualiser
la législation sur les taxis.

- L'incident est clos.

we zijn nog altijd een tweetalige hoofdstad. Het zou dus de logica
zelf moeten zijn dat u toeziet op de naleving van die wetgeving,
maar dat doet u niet. Een oude taxiwetgeving toepassen op een
totaal veranderde sector is daarentegen gewoon slecht bestuur.

Bovendien is de regering het nog niet eens over de principes die
aan de grondslag van de modernisering van de taxiwetgeving
moeten liggen. Daar sta ik van versteld. Vandaag is het 13 juli
2021. U had het parlement beloofd om voor het zomerreces met
een ontwerp van ordonnantie te komen.

Het was al duidelijk dat dat ontwerp van ordonnantie enkel
binnen de regering zou worden besproken, want er moesten
nog allerlei adviezen worden ingewonnen. Vandaag verneem ik
evenwel dat u nog aan een principenota werkt en dat er over
de meeste knelpunten nog geen akkoord is bereikt. Dat is niet
ernstig. Als u op dit tempo doorwerkt, hebben we misschien pas
tegen 2035 een wetgeving. Ik roep u op om de knopen door te
hakken. Daarvoor bent u minister-president. U moet de knopen
doorhakken en voor een taxiwetgeving zorgen, want het is niet
correct om op deze manier voort te doen.

- Het incident is gesloten.

1147

QUESTION ORALE DE MME BIANCA DEBAETS MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW BIANCA
DEBAETS

1147 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du développement
territorial et de la rénovation urbaine, du tourisme, de la
promotion de l'image de Bruxelles et du biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

1147 et à M. Bernard Clerfayt, ministre du gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale chargé de l'emploi et de la
formation professionnelle, de la transition numérique, des
pouvoirs locaux et du bien-être animal,

en aan de heer Bernard Clerfayt, minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Werk en
Beroepsopleiding, Digitalisering, Plaatselijke Besturen en
Dierenwelzijn,

1147 concernant "l'utilité d'un registre central des sanctions". betreffende "het nut van een centraal sanctieregister".

1149 Mme Bianca Debaets (CD&V) (en néerlandais).- La Flandre
mettra bientôt en œuvre un registre central des sanctions,
qui permettra aux services d'inspection, à la justice et aux
services de police locale de s'informer mutuellement des actions
coercitives et autres sanctions qu'ils ont prises. Et ce, afin de
mieux lutter contre la récidive.

Existe-t-il déjà un tel registre à Bruxelles ? Dans la négative,
y travaillez-vous ? Quel rôle Bruxelles Prévention et sécurité
y joue-t-il ? Il serait inconcevable qu'un tel système n'existe
que dans une seule Région. Je suppose que les différentes
administrations régionales et les communes bruxelloises
échangent déjà ce genre d'informations ?

Mevrouw Bianca Debaets (CD&V).- Vlaanderen zal
binnenkort een centraal sanctieregister oprichten. De bedoeling
is dat inspectiediensten, justitie en lokale politiediensten via
dat register op de hoogte gebracht kunnen worden van
elkaars maatregelen. Zonder centraal register, waarin alle
handhavingsacties en -sancties terug te vinden zijn, kan de
ene inspectiedienst immers geen rekening houden met eerder
opgelegde sancties van de andere diensten. Op die manier blijft
recidivisme vaak onder de radar en weten ook lokale besturen
en justitie niet wat er eerder al werd beslist. In de realiteit is
een sterke handhaving alleen mogelijk op voorwaarde van een
goede informatie-uitwisseling. Vandaar het nut van een centraal
systeem.



COMMISSION
Affaires intérieures

2021.07.13
n° 177 - nr. 177

COMMISSIE
Binnenlandse Zaken

8

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

Bestaat er op Brussels niveau reeds een gelijkaardig centraal
register waarin alle handhavingsacties en -sancties terug te
vinden zijn? Zo ja, kunt u dat toelichten?

Zo niet, werkt u dan aan een soortgelijk systeem? Welke
rol krijgt Brussel Preventie & Veiligheid (BPV)? Het kan
niet de bedoeling zijn dat het ene gewest zo'n systeem heeft
en het andere niet, want criminelen kennen natuurlijk geen
gewestgrenzen.

Op welke manier gaan de verschillende gewestelijke
administraties en/of de Brusselse gemeenten te werk om dat soort
informatie onderling te kunnen uitwisselen? Ik ga er immers van
uit dat ze ook zonder centraal systeem al doen.

1151 M. Rudi Vervoort, ministre-président (en néerlandais).- La
loi relative aux sanctions administratives communales (SAC)
impose expressément aux communes d'en tenir un registre. Si
plusieurs communes s'associent pour le faire, l'une d'elles doit
être désignée comme responsable de sa bonne tenue.

L'initiative appartient donc aux communes et il n'existe aucun
registre central des SAC pour toute la Région bruxelloise. Il n'est
pas non plus question d'en créer un.

Toutefois, la sixième réforme de l'État encourage la Région à
établir un règlement de police commun aux dix-neuf communes.
Après concertation, ces dernières ont abouti à un tronc commun,
premier pas important vers une harmonisation des SAC.

La Région veille à l'avancement du processus. Dans son rapport
annuel, Bruxelles Prévention et sécurité (BPS) a constaté que
92 % des SAC portaient sur des infractions de stationnement, le
reste concernant principalement la propreté et la santé publique.
Seulement 0,2 % des SAC sont infligées à des mineurs.

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- De wet
betreffende de gemeentelijke administratieve sancties (GAS-
boetes) is op 1 januari 2014 in werking getreden en werd in de
omzendbrief van 22 juli 2014 toegelicht. Artikel 44 van die wet
bepaalt uitdrukkelijk dat er een register van de gemeentelijke
administratieve sancties moet worden bijgehouden. De wet wijst
duidelijk de gemeente aan als verantwoordelijke voor het beheer
van het register. Beslissen meerdere gemeenten om samen één
enkel register van gemeentelijke administratieve sancties bij te
houden, dan moeten zij in overleg bepalen wie voor het toezicht
op dit register verantwoordelijk is.

Momenteel zijn wij niet op de hoogte van enig initiatief in die
richting. Zoals de wet bepaalt, moeten de gemeenten het initiatief
nemen en niet het gewest. Er bestaat dus geen centraal register
van de gemeentelijke administratieve sancties voor het volledig
Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Er wordt evenmin gewerkt aan
de oprichting of invoering ervan.

De zesde staatshervorming spoort het gewest aan om
een gemeenschappelijk algemeen politiereglement voor de
negentien gemeenten op te stellen. Overeenkomstig de wettelijke
bepalingen en de omzendbrief van 22 juli 2014 hebben
de gemeenten overleg gepleegd en zijn zij tot een eerste
gemeenschappelijke kern van reglementen gekomen. Dat is
een eerste belangrijke stap in de richting van een verdere
harmonisatie van de gemeentelijke administratieve sancties.

Het gewest ziet toe op de verdere evolutie van het systeem.
BPV heeft op basis van de informatie van het Observatorium
voor Gezondheid en Welzijn van Brussel-Hoofdstad in zijn
jaarverslag een gedetailleerd hoofdstuk over de toepassing
van de gemeentelijke administratieve sancties binnen het
gewest opgenomen. Een van de eerste vaststellingen is dat
de overgrote meerderheid van de sancties betrekking heeft op
parkeerovertredingen. In 2019 waren ze goed voor bijna 92% van
de 197.221 geregistreerde GAS-boetes. De tweede belangrijke
groep inbreuken betreft de netheid en de volksgezondheid en
vertegenwoordigt 6,1% van de feiten.

De diensten van het observatorium hebben ook een beknopt
overzicht opgesteld van de administratieve sancties die aan
minderjarigen werden opgelegd. Dat gebeurde met het oog op
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de uitnodiging aan het Jongerenforum om zich tijdens de jongste
Gewestelijke Veiligheidsraad over dit thema uit te spreken.

1153 Uit de informatie die ik bij die gelegenheid heb ontvangen, blijkt
dat slechts 0,2% van de gemeentelijke administratieve sancties
in het Brussels Gewest aan minderjarigen wordt opgelegd.

1155 Mme Bianca Debaets (CD&V) (en néerlandais).- Ce n'est pas
tant le rapport annuel de BPS qui nous intéresse, mais bien un
registre régional centralisé, comme en Flandre.

Les communes doivent pouvoir partager leurs informations.
J'espère que vous inciterez au moins les bourgmestres à établir
un registre de leur côté.

Mevrouw Bianca Debaets (CD&V).- Helaas worden we niet
veel wijzer van uw antwoord. U verwijst onder meer naar
het jaarverslag van BPV, maar daar gaat het natuurlijk niet
over. In Vlaanderen komen alle sancties in een centraal register
terecht. De informatie van justitie, politie en inspectie wordt er
samengebracht en dat is wat we nodig hebben.

Zo'n centraal register moet er niet alleen per gemeente komen,
er moet ook uitwisseling tussen gemeenten mogelijk zijn. U
zegt dat u ter zake geen initiatiefrecht heeft, maar dat zou me
verbazen. Volgens mij hebt u dat wel, maar u zou zo'n register op
zijn minst bij de burgemeesters kunnen aankaarten of hen ertoe
aanzetten het in het leven te roepen. Ik hoop dat u daar werk van
maakt.

1157 M. Rudi Vervoort, ministre-président (en néerlandais).- Nous
nous penchons sur la question, mais je n'ai pas l'intention de
faire de la justice et de la sécurité une compétence régionale.

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- We bekijken
het, al zijn we niet van plan om van justitie en veiligheid een
gewestelijke bevoegdheid te maken. Sommigen zouden dat wel
willen, maar ik ga daar niet in mee.

1157 Mme Bianca Debaets (CD&V) (en néerlandais).- Mon groupe
non plus, mais cela n'empêche pas une collaboration.

- L'incident est clos.

Mevrouw Bianca Debaets (CD&V).- Ik en mijn partij ook niet.
Een sterke federale staat, waar ik als overtuigde Belg voorstander
van ben, sluit evenwel niet uit dat je samenwerkt. Dat zouden we
in Brussel kunnen en moeten doen.

- Het incident is gesloten.

1161

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE MME BIANCA
DEBAETS

VRAAG OM UITLEG VAN MEVROUW BIANCA
DEBAETS

1161 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du développement
territorial et de la rénovation urbaine, du tourisme, de la
promotion de l'image de Bruxelles et du biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

1161 concernant "la lutte contre la criminalité des gangs urbains
et des bandes de trafiquants de drogue".

betreffende "de strijd tegen criminaliteit van stads- en
drugsbendes".

1163 Mme Bianca Debaets (CD&V) (en néerlandais).- En 2017, la
ville suédoise de Malmö a connu un triste record de violence
liée aux stupéfiants et aux rivalités entre bandes. Les services
chargés de la prévention de la criminalité ont donc pris contact
avec le professeur David Kennedy, qui a mis au point une
stratégie utilisée avec succès depuis les années 90 aux États-
Unis. En trois ans, Malmö a vu chuter les chiffres de criminalité
de deux tiers.

En deux mots, la stratégie consiste à instaurer un lien de
confiance mutuelle avec les bandes urbaines et à échanger avec

Mevrouw Bianca Debaets (CD&V).- In 2017 bereikte het
drugs- en bendegeweld in de middelgrote Zweeds stad Malmö
een driest hoogtepunt met 65 executies. De slachtoffers waren
voornamelijk leden van rivaliserende bendes.

In hun zoektocht naar concrete oplossingen trokken de Zweedse
diensten die bevoegd zijn voor misdaadpreventie naar het
Amerikaanse New York. Daar ontwikkelde hoogleraar David
Kennedy de zogenoemde groepsgeweldinterventietechniek, die
tal van Amerikaanse steden die met zwaar bendegeweld worden
geconfronteerd, sinds de jaren '90 toepassen. In Boston zou
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quelques membres pour connaître leur parcours, les effets de la
drogue, leur rôle dans leur communauté et leur famille... Les
chefs religieux ont également été impliqués.

de methode het dodelijke geweld onder bendes, waarvan de
slachtoffers hoofdzakelijk jongeren zijn, met 63% hebben
teruggedrongen. Malmö nam deze strategie over en zag de
criminaliteitscijfers in drie jaar tijd tot een derde terugvallen. De
aanpak was dus een groot succes.

Kort samengevat, bestaat het project erin toenadering tot de
stadsbendes te zoeken en er een band van wederzijds vertrouwen
mee uit te bouwen. Nadien werden een aantal bendeleden
uitgenodigd om hun kant van het verhaal te brengen. Hoe
waren ze lid geworden van een bende, wat zijn de schadelijke
gevolgen van drugs en wat richten ze met hun daden aan in
de gemeenschap en in hun families? Er werden ook religieuze
leiders bij betrokken.

1165 Cette stratégie est-elle intégrée d'une quelconque manière dans
la politique bruxelloise de prévention de la criminalité et de la
toxicomanie ?

De quelle manière mesurons-nous la progression des bandes
urbaines, dans ce contexte ? Des échanges de bonnes pratiques
ont-ils lieu avec d'autres villes de Belgique ou d'ailleurs ?

In Brussel worden er voor zover ik weet gelukkig nog geen 65
moorden per jaar gepleegd, maar de georganiseerde misdaad en
het bendegeweld nemen ook in hier toe.

Hebt u of heeft Brussel Preventie & Veiligheid (BPV)
kennisgenomen van de groepsgeweldinterventietechniek die in
de Verenigde Staten en Malmö is ontwikkeld? Werd die techniek
op de ene of andere manier geïntegreerd in het preventieve
anticriminaliteits- of antidrugsbeleid?

Op welke manier wordt de problematiek omtrent stads- en
drugsbendes gemeten? Neemt het geweld toe? Welke andere
strategieën passen de regering en BPV toe om de strijd tegen
de stads- en drugsbendes aan te binden? Het is belangrijk om
tot nieuwe inzichten te komen, zeker als het huidige beleid
ontoereikend blijkt.

Hoe vertaalt dit werk zich in de samenwerking met de
politíezones? Wordt er in het kader van deze problematiek werk
gemaakt van de uitwisseling van goede praktijken met andere
binnen- en buitenlandse steden? Het is immers altijd interessant
om te rade te gaan bij beleidsmakers en experts, net zoals Malmö
de mosterd bij de Verenigde Staten heeft gehaald.

1167 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- La
criminalité organisée frappe même plus près de chez nous,
l'assassinat du célèbre journaliste Peter de Vries aux Pays-
Bas en est la preuve. Elle tente aussi de gagner du terrain en
Belgique, où elle investit activement dans des établissements
horeca et autres commerces de quartier pour blanchir de
l'argent.

La lutte contre une problématique aussi complexe demande une
approche multidisciplinaire en chaîne, qui combine mesures
administratives et judiciaires. Les communes jouent un rôle de
prévention primordial pour éviter que le crime organisé ne
puisse s'insinuer dans les communautés locales.

Le Limbourg, Anvers et Namur testent actuellement des centres
d'expertise et d'information d'arrondissement (Ariec) en matière
d'approche administrative. Un tel projet pilote est intéressant
tant pour la sensibilisation que pour le suivi de la problématique
et la concertation entre les figures-clés. Bruxelles envisage-t-elle

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Vorige week werd de
bekende Nederlandse misdaadjournalist Peter de Vries op straat
neergekogeld in Amsterdam, een ontstellend feit dat aan drugs-
en bendegeweld was gerelateerd. Niet alleen in Zweden, maar
ook bij onze noorderburen ontspoort het geweld.

Ook bij ons probeert de georganiseerde misdaad zich steeds
dieper in het maatschappelijke weefsel te nestelen door actief
in horecagelegenheden te investeren om geld wit te wassen,
maar ook door in buurten en wijken voet aan de grond te
krijgen om van daaruit malafide handel te drijven. Niet alleen de
horeca is een gevoelige sector voor infiltratie van georganiseerde
criminaliteit, maar ook massagesalons, autoverhuurbedrijven,
carwashes, goudwinkels, sportclubs en zo meer.

Het aanpakken van complexe fenomenen als georganiseerde
criminaliteit vergt een multidisciplinaire ketenaanpak waarbij de
bestuurlijke en strafrechtelijke maatregelen elkaar aanvullen. Bij
de preventie van misdrijven is de bestuurlijke handhaving door
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d'en lancer un ? Ce n'est pas la première fois que je demande
davantage de coordination en la matière.

de gemeenten van primordiaal belang. De gemeentebesturen
staan immers het dichtst bij de samenleving. Zij kunnen de
problemen het vroegst detecteren. Het komt erop aan een
doortastende aanpak te organiseren en te verhinderen dat
georganiseerde criminaliteit zich in de lokale gemeenschappen
nestelt.

In Limburg, Antwerpen en Namen lopen er proefprojecten
van arrondissementele informatie- en expertisecentra (ARIEC)
inzake bestuurlijke handhaving. Komt er ook een dergelijk
ARIEC-project in Brussel? Dat zou een essentiële rol kunnen
spelen in de ondersteuning van de lokale besturen door
bewustzijn te creëren en informatie te verstrekken over
fenomenen als stads- en drugsbendes, overlast, het uitbuiten van
illegalen, witwaspraktijken en zo meer. Dat zou ook interessant
kunnen zijn om de problematiek van nabij te volgen, een
plan van aanpak voor elk concreet project uit te werken en
sleutelfiguren uit diverse invalshoeken, zoals de lokale besturen,
de lokale federale politie, parketten, arbeidsauditoraten en
inspectiediensten, samen te brengen.

1169 Ik roep de minister-president niet voor het eerst op om
werk te maken van een gecoördineerde aanpak van drugs- en
bendegeweld in Brussel.

1171 M. Sadik Köksal (DéFI).- La demande d'explications de Mme
Debaets nous permet de débattre du problème de la criminalité
dans la Région.

Il ne faut pas comparer de grandes villes comme Boston à
Bruxelles, mais tenir compte de la réalité locale. La question
est plutôt de savoir ce qui est fait. Au début de novembre
2019, la sixième conférence internationale sur l'observation
de la criminalité et l'analyse criminelle s'est tenue en Région
bruxelloise. Bruxelles Prévention et sécurité (BPS) en faisait
partie et coordonnait l'événement. Nous avons notamment pu
observer le système de caméras au niveau régional bruxellois
ou encore les drones, et partager nos expériences avec des
représentants d'autres forces de l'ordre.

Quelles suites ont été données à cette conférence ? Quels constats
BPS en a-t-il tirés ? Quelles nouvelles mesures ont été mises en
place ?

Les zones de police sont également en contact avec d'autres
partenaires au niveau international. Je suppose aussi qu'elles
coordonnent et partagent entre elles ce type d'informations. Quel
est, dans ce cadre, le rôle du ministre-président ?

De heer Sadik Köksal (DéFI) (in het Frans).- In november
2019 vond de zesde internationale conferentie over de observatie
van criminaliteit en criminele analyse plaats in Brussel.
Welke conclusies heeft Brussel Preventie & Veiligheid uit die
conferentie getrokken? Welke nieuwe maatregelen heeft dat
opgeleverd?

De politiezones houden ook contact met andere internationale
partners, met wie ze informatie uitwisselen. Wat is de rol van de
minister-president daarin?

1173 M. Marc-Jean Ghyssels (PS).- Ce débat est très intéressant
mais me met un peu mal à l'aise. M. Vanden Borre termine
son intervention en disant qu'il faudrait prendre l'initiative,
en collaboration avec le ministre de la justice, la ministre de
l'intérieur et les services d'inspection. Soyons conscients du fait
que nous interpellons aujourd'hui le ministre-président sur toute
une série de matières qui ne relèvent pas directement de sa
compétence. Il en va de même lorsque j'entends Mme Debaets
faire des comparaisons avec d'autres pays dont les systèmes

De heer Marc-Jean Ghyssels (PS) (in het Frans).- De
minister-president wordt vandaag geïnterpelleerd over een
hele reeks zaken waarvoor hij niet bevoegd is. Bovendien
worden er vergelijkingen gemaakt met andere landen, terwijl het
rechtssysteem daar helemaal anders is. De minister-president
heeft geen hefbomen om de federale ministers van Justitie en
Binnenlandse Zaken een bepaalde kant uit te sturen. Het meest
verbazende daarbij is dat de parlementsleden die dat suggereren
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judiciaires sont tout à fait différents et dont les approches sont
radicalement opposées aux nôtres, en Belgique.

Je rappelle que le ministre-président, dans le cadre de ses
compétences régionales, n'a aucun levier pour influer sur l'action
des ministres de la justice et de l'intérieur. Ces suggestions sont
d'autant plus étonnantes que les deux parlementaires qui en sont
les auteurs sont issus de partis qui ont eu et qui ont encore
aujourd'hui des ministres dans ces matières.

Je comprends, par contre, la position de M. Köksal, qui demande
si l'on dispose de chiffres et d'un observatoire qui pourrait nous
aider à déterminer l'ampleur de la criminalité. En revanche,
s'agissant des agissements directs sur les bandes urbaines,
les polices zonales font leur travail même si elles ne sont
généralement pas suffisamment appuyées par les parquets et le
système judiciaire dans son ensemble qui, comme nous le savons
bien, est extrêmement lent. Si le ministre-président peut nous
communiquer des chiffres, je ne vois pas quelle action la Région
pourrait avoir en la matière.

Autre problématique qui doit être soulevée, mais qui, une fois
encore, ne dépend pas de la Région : puisqu'on parle de bandes
urbaines et de trafic de stupéfiants, ne faudrait-il pas libéraliser,
tout en l'encadrant, l'usage de la drogue ? Si des systèmes ont
été mis en place à Anvers, il serait intéressant de les suivre et
d'observer les résultats obtenus. En effet, d'après les informations
qui nous parviennent, Anvers semble aujourd'hui en proie à des
violences urbaines extrêmement graves, avec des tirs réguliers
de kalachnikov, des jets de grenades et des voitures piégées.
L'exemple d'Anvers me semble donc mal choisi quant aux
expériences à mettre en place.

uit de partijen komen die zelf die twee posten in handen hadden
of hebben.

De vraag van de heer Köksal naar een observatorium en
betrouwbare cijfers, begrijp ik wel. De politiezones doen
overigens hun werk in de bestrijding van stadsbendes, zelfs al
worden ze onvoldoende gesteund door het gewest, dat erg traag
werkt. Ook daar kan het gewest weinig aan doen.

De problemen zijn vooral te wijten aan stadsbendes en aan
de drughandel. Zou het niet beter zijn om druggebruik te
legaliseren, met de nodige omkadering? Ook dat is echter geen
bevoegdheid van het gewest. Overigens lijken de Antwerpse
ervaringen niet meteen het beste voorbeeld, want die stad is in
de greep van zwaar geweld.

1175 M. Rudi Vervoort, ministre-président (en néerlandais).- De
manière générale, toute initiative qui contribue à prévenir
la criminalité liée au trafic et à l'usage de drogues
intéresse Bruxelles Prévention et sécurité (BPS). BPS est
d'ailleurs membre de plusieurs réseaux spécialisés et canaux
d'information.

À cet égard, les techniques d'intervention axées sur les groupes
violents méritent toute son attention. En 2018, BPS a ainsi
eu l'occasion de découvrir l'approche inclusive adoptée par
les services de police et de prévention de Chicago. À notre
connaissance, rien de ce genre n'existe encore dans les zones de
police bruxelloises. Nous pourrions envisager la mise en œuvre
de la méthode américaine appliquée à Malmö.

De tels modèles ne sont cependant efficaces qu'en présence d'une
violence armée très marquée, ce qui ne semble pas être le cas
à Bruxelles.

BPS continue de surveiller l'émergence de phénomènes de
violences criminelles. Ce travail d'investigation est d'autant plus
ardu que BPS n'a toujours pas accès aux bases de données de la
police, je tiens à le rappeler.

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Brussel
Preventie & Veiligheid (BPV) is in het algemeen geïnteresseerd
in elk initiatief dat bijdraagt tot de preventie van
criminaliteit in verband met de verkoop en het gebruik
van drugs. BPV is aangesloten bij diverse gespecialiseerde
netwerken en informatiekanalen, bijvoorbeeld European Forum
for Urban Security (EFUS), European Crime Prevention
Network (EUCPN), Radicalisation Awareness Network (RAN)
enzovoort. Het moedigt zijn personeel aan zich te informeren
en bij te scholen tijdens de diverse conferenties, seminaries en
webinars die over dat thema georganiseerd worden.

Interventietechnieken die zijn gericht tegen gewelddadige
groepen verdienen in dit verband de volle aandacht van BPV.
Zo kon het in 2018 op uitnodiging van de Amerikaanse
ambassade deelnemen aan uitwisselingen met de politie- en
preventiediensten van de stad Chicago, meer bepaald over hoe
om te gaan met stadsbendes via een inclusieve aanpak. Voor
zover wij weten, bestaan dergelijke initiatieven of soortgelijke
programma's niet in de Brusselse politiezones. De toepassing van
dit model uit de Verenigde Staten, wat in bepaalde Europese
steden zoals Malmö gebeurt, zou wel geëvalueerd kunnen
worden.
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De vaststelling is echter dat die modellen voor de bestrijding
van gewapend geweld slechts werken wanneer er sprake is
van een sterke aanwezigheid van gewapend geweld op het
grondgebied. Die situatie doet zich niet voor in Brussel,
zoals blijkt uit de gegevens waarover wij beschikken. De
gewelddadige criminaliteit neemt over het algemeen af en er
zijn geen objectieve aanwijzingen voor een aanzienlijke toename
van de activiteit van georganiseerde bendes op het Brusselse
grondgebied.

In 2019 organiseerde BPV de zesde internationale conferentie
over het observeren en analyseren van criminaliteit in Brussel,
in samenwerking met het Centre international pour la prévention
de la criminalité (CIPC), het Observatoire national de la
délinquance et des réponses pénales (ONDRP), het Institut
national des hautes études de la sécurité et de la justice (INHESJ)
en het Observatoire national de la délinquance dans les transports
(ONDT) van het Franse ministerie van Vervoer.

BPV blijft waakzaam voor het ontstaan van gewelddadige
criminele fenomenen en voor de beschikbare cijfers die een
waarschuwing zouden kunnen vormen. Dat is over het algemeen
een uitdaging die lang en ingewikkeld speurwerk vergt en wordt
bemoeilijkt door het feit dat BPV nog altijd geen toegang heeft
tot de politiedatabanken. Ik wil daar nogmaals aan herinneren.

1177 Les statistiques dont dispose BPS peuvent indiquer l'évolution
des infractions au Code pénal, notamment à la législation en
matière de drogues et d'armes. En ce qui concerne le crime
organisé ou la criminalité en bandes urbaines, et encore plus les
activités de ces dernières, elles ne peuvent cependant donner que
des indications, tout au plus. Nous avons, par exemple, constaté
que le nombre d'assassinats ou de tentatives d'assassinat est
passé, en Région bruxelloise, de 30 en 2010 à 19 en 2019.

Le dernier rapport en date de la police fédérale sur les meurtres
en lien avec le crime organisé n'indique, quant à lui, qu'un seul
meurtre de moins en 2019, par rapport à 2018.

Op grond van de statistieken waarover BPV beschikt, kan
worden nagegaan hoe inbreuken op het Strafwetboek evolueren
die verband houden met het bezit, het gebruik, de invoer,
de productie en de verhandeling van drugs, met moord,
doodslag enzovoort en inbreuken op de bijzondere wetten
zoals de drugswetgeving of de wapenwetgeving. Ze bieden
geen inzicht in de georganiseerde misdaad of de criminaliteit
van stadsbendes, en nog minder werpen ze een licht op
bendeactiviteiten. Sommige statistieken kunnen echter wel
aanwijzingen geven. Zo is vastgesteld dat het aantal moorden
en moordpogingen in het Brussels Gewest van 30 in 2010 naar
18 in 2019 is gedaald. In de eerste helft van 2020 bedroeg het
voorlopige cijfer 19.

BPV besteedt ook aandacht aan de rapporten van de federale
politie over de georganiseerde misdaad. In haar laatste rapport
over de georganiseerde misdaad telde de federale politie in
België in 2018 zeven dossiers voor moorden die in verband
kunnen worden gebracht met de georganiseerde misdaad,
waarvan vijf voor moordpoging en twee voor gepleegde
moorden, en in 2019 zes dossiers waarvan vijf voor moordpoging
en één voor een gepleegde moord.

1179 Il montre également une diminution des délits violents, au profit
d'autres formes de violences, tels les coups et blessures, ou
l'intimidation - ce qui est plutôt rassurant.

BPS poursuit par ailleurs son travail sur le terrain, en aidant
les communes à élaborer leurs plans locaux de prévention et
de sécurité, dans le cadre du plan global de sécurité et de

Het rapport geeft overigens ook aan dat geweldmisdrijven een
dalende trend vertonen, terwijl andere vormen van geweld, zoals
slagen en verwondingen en intimidatie, toenemen. Afgezien
van deze eerder geruststellende vaststelling wordt het werk op
het terrein voortgezet, waar BPV via de maatregelen van het
Globaal Veiligheids- en Preventieplan (GVPP) de gemeenten
steunt bij de ontwikkeling van hun lokale preventie- en
buurtplannen, waarin projecten kunnen worden opgenomen die
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prévention. La Région accorde en outre des subsides pour aider
les zones de police à renforcer leurs services d'enquête.

La police judiciaire fédérale participe aussi à une approche
multidisciplinaire et collabore à différents plans zonaux. Dans
le futur, cette collaboration devrait contribuer à développer
l'approche administrative du crime organisé.

een antwoord bieden op het fenomeen van de stadsbendes of de
verslavingsproblematiek.

In het kader van de activiteiten die ze uitvoeren in verband met
het GVPP 21 kent het Brussel Gewest ook subsidies toe aan
de politiezones. Om de strijd aan te gaan met dit fenomeen
investeren zij vooral in de dagelijkse werkzaamheden van hun
verschillende lokale onderzoeksafdelingen.

Ook de federale gerechtelijke politie draagt bij tot de
gewestelijke inspanning door deel uit te maken van een
multidisciplinaire aanpak en als partner in verschillende zonale
plannen. Dat vertaalt zich onder meer in:

- een adviserende rol bij de bestuurlijke overheden over de
administratieve sluiting van zaken die het gebruik of de verkoop
van drugs vergemakkelijken;

- een samenwerking met het parket in het kader van het globale
plan inzake verdovende middelen;

- het organiseren van preventieve acties en voordrachten rond
drugs, meer bepaald in de scholen;

- een plattegrond en bewustmaking van de teams op het terrein
in verband met de opsporing van verdachte gedragingen.

In de toekomst zouden dergelijke samenwerkingen een rol
moeten vervullen bij de ontwikkeling van de administratieve
aanpak van de georganiseerde misdaad.

1181 Le gouvernement y voit une manière d'enrayer les activités
illégales en empêchant les criminels de profiter d'une
infrastructure administrative légale.

Ce système fait déjà l'objet d'une concertation entre la police
administrative, le parquet et la police judiciaire.

Binnen de visie van de regering bestaat de administratieve
aanpak van de georganiseerde criminaliteit uit het verstoren
van illegale activiteiten door te voorkomen dat criminelen
gebruikmaken van een legale administratieve infrastructuur.

Over een dergelijk systeem is reeds overleg gepleegd met de
administratieve politie, het parket en de gerechtelijke politie.

1183 (poursuivant en français)

Pour ce qui est des autres questions qui m'ont été posées, il s'agit
évidemment d'un phénomène interpellant à l'échelle mondiale,
qui se décline différemment d'une ville à l'autre et vis-à-vis
duquel personne ne peut se dire ou se considérer comme à l'abri.

Je n'ai pas connaissance de l'initiative de la ville de Namur mais
ne manquerai pas de m'informer à ce sujet. À chaque fois, nous
transmettons toutes les informations à l'ensemble des zones de
police.

La question posée par M. Ghyssels est tout à fait pertinente, mais
je crains qu'une réelle volonté politique fasse encore défaut.

Ayant eu l'occasion de me rendre au Portugal en marge d'une
visite d'État, j'ai été interpellé par l'évolution que connaît ce pays

(verder in het Frans)

Het gaat hier om een wereldwijd probleem, dat zich in elke
stad anders manifesteert. Ik zal zeker inlichtingen inwinnen
over de aanpak in Namen. Alle informatie wordt steeds aan de
politiezones doorgespeeld.

De heer Ghyssels heeft gelijk maar de politieke wil ontbreekt
nog.

Bij een officieel bezoek aan Portugal stond ik versteld van de
evolutie in dat land inzake drugs en criminaliteit.
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en matière de consommation et de trafic de stupéfiants et de
criminalité.

1185 Mme Bianca Debaets (CD&V).- J'aimerais répondre à M.
 Ghyssels, qui a fait preuve de malhonnêteté intellectuelle à mon
égard. En effet, à aucun moment, je n'ai affirmé que la criminalité
à Bruxelles était du même niveau qu'à Malmö, bien au contraire.

Peut-être n'avez-vous pas compris mon intervention parce que
je me suis exprimée en néerlandais. Je propose que si certains
de mes propos ne vous paraissent pas clairs, entre autres en
raison d'une connaissance insuffisante du néerlandais, vous me
demandiez des clarifications au lieu de déformer mes paroles.

J'ai dit exactement le contraire de ce que vous prétendez :
heureusement, nous ne connaissons pas à Bruxelles la situation
qu'a connue Malmö dans les années 90. Vous trouverez cette
phrase dans le compte rendu.

Mevrouw Bianca Debaets (CD&V) (in het Frans).- Mijnheer
Ghyssels, ik heb nooit beweerd dat de criminaliteit in Brussel van
hetzelfde niveau is als in Malmö, integendeel. Misschien hebt u
me niet goed begrepen omdat ik in het Nederlands sprak. In zulke
gevallen vraagt u mij beter om opheldering in plaats van mijn
woorden te verdraaien.

1187 (poursuivant en néerlandais)

Le modèle de Malmö a le mérite de travailler en profondeur
et d'adopter une approche non répressive envers les jeunes.
En effet, ces criminels retombent systématiquement dans la
criminalité, une fois sortis de prison. La collaboration entre
la justice, la police, les travailleurs sociaux et les milieux
académiques permet de les accompagner pour les faire sortir de
cette spirale négative.

Quant à vos références tendancieuses à Anvers, elles ne font rire
personne. Chaque ville a ses spécificités, ce n'est pas une raison
pour ne pas réfléchir à d'autres modes de gestion plus efficaces.

(verder in het Nederlands)

Dergelijke modellen zijn absoluut verdienstelijk omdat ze
in de diepte werken. In Malmö hebben ze een aantal
zaken overgenomen uit het Amerikaanse model van professor
Kennedy. Die werkwijze is interessant omdat de jongeren
niet repressief worden aangepakt. Het gaat immers om
draaideurcriminelen, zoals wijlen Brice De Ruyver ze noemde:
criminelen die keer op keer worden opgepakt en steeds opnieuw
in de criminaliteit en in de gevangenis belanden.

Er wordt een samenwerking op poten gezet tussen justitie,
politie, maatschappelijk werkers en academici om de jongeren te
omkaderen en hen zo uit de negatieve spiraal van criminaliteit te
halen. Dat is uiterst interessant.

Ten tweede wil ik nog iets kwijt over de flauwe verwijzingen
naar Antwerpen. Een verwijzing naar de granaten daar is
misschien één keer grappig, maar de tiende keer krijgt het eerder
iets zieligs. Ik zou bijna gaan denken dat u er steeds opnieuw
naar verwijst om uw eigen onkunde te verbergen.

De situatie in Brussel is natuurlijk anders dan in andere steden.
Elke stad heeft zijn eigen specificiteit. Dat is echter geen
reden om niet na te denken over andere, misschien efficiëntere
beleidsvormen. Mijnheer de minister-president, gelukkig was
uw antwoord ernstiger dan het betoog van uw partijgenoot.

1189 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- En effet,
le débat tombe bien bas si l'on se résume à associer Anvers à des
jets de grenade !

En ce qui concerne la réponse du ministre-président, je n'ai rien
entendu de nouveau. Je le répète, il y a encore une marge de
progression. Il serait bon de voir comment mettre à profit la
nouvelle législation fédérale.

J'espère que la ministre de l'intérieur pourra continuer à
déployer les Ariec, car le problème du crime organisé et de

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Ik sluit me aan bij
wat mevrouw Debaets daarnet zei en ook bij de uiteenzetting
van een aantal collega's. Het is helaas niet de eerste keer dat we
moeten vaststellen dat het niveau van het debat onder het nulpunt
is gedaald. Als je op zo'n platvloerse manier een debat moet
aangaan, zonder enige inhoudelijke bijdrage, is dat veelzeggend
over het cynisme dat een aantal parlementsleden hier kenmerkt
en over het gebrek aan perspectief dat ze aan deze stad bieden
als ze niet verder komen dan naar Antwerpen te verwijzen, waar
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l'infiltration de la société civile est réel à Bruxelles. Il gangrène
la société, mine la confiance et n'offre aucune perspective aux
jeunes, qui choisissent l'argent facile et le paient au prix fort.

er met granaten wordt gegooid. Trek vooral zelf uw conclusies,
zou ik zeggen.

Wat het antwoord van de minister-president betreft, heb ik niet
veel nieuws gehoord. Mijnheer Vervoort, u neemt het probleem
toch al iets ernstiger dan de heer Ghyssels, of dat hoop ik
althans. Ik heb in het verleden al gezegd dat er nog ruimte voor
verbetering is. We moeten goed nagaan hoe Brussel daarvoor
gebruik kan maken van de nieuwe federale wetgeving.

Minister-president Jan Jambon heeft de Arrondissementele
Informatie- en Expertisecentra (ARIEC) in gang gezet. Ik
hoop dat de huidige minister van Binnenlandse Zaken die kan
voortzetten want het probleem van georganiseerde misdaad
en infiltratie in de reguliere samenleving van Brussel is
reëel. We mogen daar niet blind voor zijn. Het verziekt de
maatschappij, het ondergraaft het vertrouwen en het biedt geen
enkel perspectief aan jongeren op lange termijn, integendeel. Ze
kiezen voor het snelle geld en geweld en ze gaan daar vaak aan
ten onder. Ik hoop dat er daar dringend iets aan wordt gedaan.

1191 M. Sadik Köksal (DéFI).- La complexité institutionnelle dans
notre pays ne facilite évidemment pas certaines décisions. M. le
ministre-président vient de nous dire que Bruxelles Prévention
et sécurité (BPS) n'avait malheureusement pas accès à certaines
informations.

Il faudra réfléchir à une réforme, que nous soutiendrons, pour
que BPS puisse avoir accès à ces informations qui lui permettront
de faire son travail de collecte et de partage d'informations de
manière cohérente et transparente.

De heer Sadik Köksal (DéFI) (in het Frans).- De institutionele
complexiteit van ons land vergemakkelijkt de dingen niet. Wij
zullen in elk geval elke hervorming steunen waarbij Brussel
Preventie & Veiligheid toegang krijgt tot alle informatie om zo
beter en transparanter werk te kunnen leveren.

1193 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je précise que j'ai déjà,
à deux reprises, attiré l'attention d'Annelies Verlinden sur cette
problématique d'accès à l'information dans le chef de Bruxelles
Prévention et sécurité.

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Over dit laatste probleem heb ik federaal minister Verlinden al
twee keer aangesproken.

1195 M. Marc-Jean Ghyssels (PS).- Je souhaite m'adresser à Mme
Debaets, car mon intention n'était nullement de la froisser. J'ai
simplement dit qu'il convenait de faire montre d'une prudence
extrême lorsqu'on évoque, à des fins de comparaison, des
systèmes qui, sur le plan du fonctionnement juridique et du suivi
des cas de délinquance, ne sont pas transposables en Belgique.
Je n'ai nullement contesté les expériences dont elle a fait part et
pense avoir parfaitement compris son intervention.

- L'incident est clos.

De heer Marc-Jean Ghyssels (PS) (in het Frans).- Ik wilde
mevrouw Debaets helemaal niet krenken, ik wilde gewoon
duidelijk maken dat men heel voorzichtig moet zijn met het
vergelijken van systemen.

- Het incident is gesloten.

1199

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. MATHIAS
VANDEN BORRE

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER MATHIAS
VANDEN BORRE

1199 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du développement
territorial et de la rénovation urbaine, du tourisme, de la
promotion de l'image de Bruxelles et du biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,
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1199 concernant "la réforme de la procédure de reconnaissance
des communautés religieuses".

betreffende "de hervorming van de erkenningsprocedure
voor geloofsgemeenschappen".

1201 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Le 4
 juin dernier, le gouvernement flamand a approuvé le projet
de décret régissant la reconnaissance et le contrôle des
communautés religieuses locales. Il dispose dorénavant de
toutes les informations utiles en matière administrative, de
sécurité et d'ancrage dans la société.

Le décret met également en place un service d'information
et d'évaluation chargé de veiller à la bonne application des
règles de reconnaissance et des obligations imposées. Pour
être reconnue, une communauté religieuse locale s'engage à
ce que ses membres respectent les règles de droit en vigueur
et n'entravent pas les droits et obligations d'autrui. Toute
communauté religieuse qui agirait à l'encontre de notre modèle
de société perdrait sa reconnaissance.

Est en outre introduite une interdiction de tout financement par
un État étranger, surtout s'il met en péril l'indépendance de la
communauté en question. Les ministres du culte ne peuvent pas
davantage être rémunérés par un pouvoir étranger.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Op 4 juni 2021
keurde de Vlaamse regering het ontwerp van decreet goed dat de
erkenning van en het toezicht op lokale geloofsgemeenschappen
regelt en dat het decreet over de organisatie en de werking
van erkende erediensten wijzigt. Met de nieuwe regels beschikt
de Vlaamse regering over alle relevante informatie aangaande
bestuurlijke veiligheids- en samenlevingsaspecten om zowel
voor als na de erkenning gemotiveerde beslissingen te kunnen
nemen.

Voor een permanent en adequaat toezicht op de
naleving van de erkenningsregels en op de verplichtingen
uit het eredienstendecreet wordt een Vlaamse instelling
opgericht, een informatie- en screeningdienst op de lokale
geloofsgemeenschappen. Om erkend te kunnen worden, moet
een lokale geloofsgemeenschap zich ertoe verbinden dat
niemand van haar leden zich op grond van religieuze of
levensbeschouwelijke motieven kan onttrekken aan de geldende
rechtsregels, het Europees Verdrag inzake bescherming van de
rechten van de mens en de fundamentele vrijheden, de Grondwet,
noch de rechten en plichten van anderen kan beperken.

Een geloofsgemeenschap die tegen ons maatschappijmodel
ageert, verliest haar erkenning. De rechtsstaat staat niet ter
discussie. Geen enkele religie of levensbeschouwing staat boven
de wet en de fundamentele beginselen, vervat in de Grondwet en
de internationale mensenrechtenverdragen. Ik denk vooral aan
de scheiding der machten, de neutraliteit van de overheid, de
scheiding van kerk en staat, het non-discriminatiebeginsel en zo
meer. Gelet op de recente gebeurtenissen bij de federale overheid
worden deze thema's weer bijzonder actueel en zorgwekkend.
De broodnodige reflectie over wie waarover beslist in onze
bestuurlijke instellingen is zeker aan de orde.

Daarnaast wordt een gekwalificeerd verbod op buitenlandse
financiering ingevoerd, zeker als die afbreuk doet aan de
onafhankelijkheid van de geloofsgemeenschap. Onrechtstreekse
bezoldiging van de bedienaars van de erediensten door een
buitenlandse overheid is evenmin toegestaan.

1203 Il va de soi qu'un financement ou un soutien directement ou
indirectement lié au terrorisme, à l'extrémisme, à l'espionnage
ou à une ingérence clandestine est tout autant exclu. Tout ceci
vaut donc pour la Flandre.

En 2018, le gouvernement bruxellois a, lui aussi, entamé une
réforme relative aux cultes. Le but serait, entre autres, de
régionaliser le financement du temporel de tous les cultes et
d'instaurer un contrôle légal des dépenses publiques et des flux
financiers.

Où en est le processus ? À quelles directions le projet
d'ordonnance, entre-temps amendé, a-t-il été soumis ? La

Uiteraard is ook de financiering of ondersteuning die rechtstreeks
of onrechtstreeks verband houdt met terrorisme, extremisme,
spionage of clandestiene inmenging helemaal uit den boze. Dat
is althans het geval in Vlaanderen. De vraag is hoe het in Brussel
zit.

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering werkt ook aan een
hervorming van de erediensten, die in 2018 werd aangevat.
Volgens de beleidsbrief is het onder meer de bedoeling
de financiering van de temporaliën van alle erediensten op
gewestelijk niveau te brengen en de overheidsuitgaven en de
geldstromen wettelijk te controleren.

Een eerste ontwerp werd vorig jaar reeds goedgekeurd in eerste
lezing en werd na advies en opmerkingen van de Raad van
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réforme entrera-t-elle en vigueur au 1er janvier 2022, comme
prévu ? Quels textes législatifs seront-ils modifiés ?

Les cultes reconnus ont-ils été impliqués dans la réforme ? Si
oui, lesquels et quelles demandes ont-ils formulées ? En a-t-il été
tenu compte ?

Dans quelle mesure leurs flux financiers sont-ils déjà contrôlés ?

Les services publics régionaux s'assurent-ils déjà de la
reconnaissance de l'État de droit ?

State aangepast. Vervolgens zou het ontwerp van ordonnantie
opnieuw worden voorgelegd aan de verschillende directies en
zou het nieuwe wijzigingen ondergaan. Eind april verklaarde de
minister-president dat het zijn bedoeling is dat die ordonnantie
van kracht wordt op 1 januari 2022.

Welk proces heeft de hervorming intussen doorlopen? Aan
welke directies werd het aangepaste ontwerp van ordonnantie
voorgelegd? Wat waren de opmerkingen of aanvullingen?
Verloopt de hervorming nog steeds volgens plan en zal die in
werking treden vanaf 1 januari 2022?

Welke regelgevende teksten over de erediensten worden
gewijzigd? Werden de erkende erediensten betrokken bij de
hervorming? Zo ja, welke erediensten en wat waren hun
voorstellen of verzoeken? ln welke mate werd daarmee rekening
gehouden?

ln welke mate worden de geldstromen en financiën van de
reeds erkende geloofsgemeenschappen gecontroleerd door de
gewestelijke overheidsdiensten?

In welke mate wordt door de gewestelijke overheidsdiensten
nagegaan of de erkende geloofsgemeenschappen de rechtstaat
erkennen?

1205 M. Sadik Köksal (DéFI).- J'ai déjà posé plusieurs questions
sur le transfert des compétences concernant la réforme et le
financement des cultes vers la Région de Bruxelles-Capitale.

Notre collègue, M. Vanden Borre, vient également de nous
rappeler les rétroactes de ce dossier.

Lors de la présentation du budget de 2021, j'avais également
soulevé que rien n'avait été budgétisé. Vous m'aviez répondu que
le travail était en cours. Sauf erreur de ma part, vous vous étiez
fixé comme objectif janvier 2022. Je suppose que le délai sera
respecté et que lors de vos travaux budgétaires, vous prévoirez
une enveloppe permettant de faire face à ces nouvelles dépenses
que nous devrons assumer et supporter au niveau régional,
malgré l'état de nos finances.

Où en êtes-vous dans l'élaboration de ce nouveau projet
d'ordonnance sur les cultes ?

De heer Sadik Köksal (DéFI) (in het Frans).- Toen u de
begroting voor 2021 voorstelde, merkte ik al op dat er geen
geld gebudgetteerd was voor deze nieuw verworven gewestelijke
bevoegdheid. U zei toen dat eraan gewerkt werd en noemde
januari 2022 als datum. Ik ga ervan uit dat dat nog altijd geldt?

Hoever staat u met het nieuwe ontwerp van ordonnantie op de
erediensten?

1207 M. Ahmed Mouhssin (Ecolo).- J'attends avec impatience ce
texte sur la base duquel nous pourrons débattre. J'espère qu'il
tiendra compte de l'ensemble des éléments.

Dans un État de droit, il est bon de rappeler ce qui fait le
socle d'une nation, à savoir entre autres la Constitution. Cette
Constitution rappelle que toute personne a droit à la liberté de
penser, de conscience et de religion. Il est bon de le rappeler
à ceux qui s'acharnent sur certaines personnes que ce droit
implique la liberté de changer de religion ou de conviction,
ainsi que la liberté de manifester sa religion ou sa conviction,
individuellement ou collectivement, en public ou en privé, par
le culte, l'enseignement, les pratiques et l'accomplissement des

De heer Ahmed Mouhssin (Ecolo) (in het Frans).- Ik wacht met
ongeduld op uw voorstel van ordonnantie en hoop dat het een
genuanceerde tekst wordt.

De Grondwet is een van de pijlers van de rechtsstaat. In die
Grondwet staat dat eenieder het recht op vrijheid van denken,
geweten en godsdienst heeft. Dat betekent ook dat eenieder de
vrijheid heeft van gedachte of overtuiging te veranderen, en ook
dat iedereen vrij voor zijn godsdienstbeleving of overtuiging mag
uitkomen, als individu of in groep, in het openbaar of in het
privéleven. Die vrijheid kan enkel door de wet worden beperkt.
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rites. La liberté de manifester sa religion ou ses convictions ne
peuvent faire l'objet d'autres restrictions que celles prévues par
la loi. Il est bon de le rappeler.

La liberté de penser et la liberté de culte constituent un
fondement de notre nation qu'il faut protéger collectivement.

Je souhaite ajouter que les citoyens qui font partie des différents
cultes et organes de cultes sont des citoyens à part entière. Il n'y
a donc pas lieu de douter de leur respect de la loi, en tant que
citoyens. Souvent, cette question les stigmatise.

J'espère qu'à Bruxelles, nous pourrons aborder cette question
de manière posée et réfléchie sur la base de ce texte que nous
attendons, pour tenter de trouver le juste équilibre.

Ik wil daaraan toevoegen dat burgers die een godsdienst belijden
of deelnemen aan de eredienst, volwaardige burgers zijn. De
vraag of zij de wet wel respecteren, is dus ongepast en werkt
stigmatiserend.

1209 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- M. le président, je ne
compte pas ouvrir un débat qui risquerait de nous mener fort loin.
Je rappelle seulement que nous nous trouvons bien dans le cadre
du rapport entre les pouvoirs publics et les cultes. Il ne s'agit pas
d'un enjeu de neutralité, ou autre, mais de la relation entre les
pouvoirs publics et les cultes reconnus. C’est bien dans ce cadre-
là que je compte répondre et que s'inscrit la réforme que nous
allons bientôt déposer au parlement.

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Het gaat hier niet om neutraliteit, maar om de relatie tussen de
overheid en de erkende levensbeschouwingen. Over die relatie
wil ik vragen beantwoorden en gaat ook de hervorming die ik u
binnenkort voorstel. Andere debatten zouden ons te ver leiden.

1211 (poursuivant en néerlandais)

Le gouvernement a approuvé le projet d'ordonnance en
deuxième lecture le 1er juillet 2021 et le texte sera soumis
au parlement après le congé parlementaire, accompagné d'un
exposé des motifs.

Les six cultes reconnus, à savoir les cultes anglican,
catholique romain, israélite, islamique, orthodoxe et protestant-
évangélique, ont été impliqués dès l'élaboration du projet
d'ordonnance.

Après première lecture, le texte a été soumis au Conseil d'État,
qui a remis un avis globalement positif. Il mettait en doute la
compétence de la Région bruxelloise pour des communautés
religieuses qui s'étendent au-delà de son territoire, mais elle
est bien confirmée par l'accord de coopération du 17 juillet
2017 et par un avis antérieur de sa section de législation. Afin
de lever toute ambiguïté, le projet a été soumis au Comité de
concertation, qui a confirmé la compétence de la Région.

(verder in het Nederlands)

Ik kan u meedelen dat de regering het voorontwerp van
ordonnantie waarnaar u in uw vraag verwijst, op 1 juli 2021
in tweede lezing heeft goedgekeurd. De tekst zal dus na het
reces worden voorgelegd aan het parlement, samen met een
memorie van toelichting die de nodige verduidelijking biedt. Ik
kan niettemin al de volgende antwoorden op uw vragen geven.

De zes erkende erediensten, namelijk de anglicaanse, rooms-
katholieke, israëlitische, islamitische, orthodoxe en protestantse
erediensten, werden van begin tot eind bij de opmaak van het
voorontwerp van ordonnantie betrokken.

De tekst werd na de eerste lezing door de regering aan de
Raad van State voorgelegd. Die formuleerde een over het
algemeen positief advies en merkte op dat “over het voorontwerp
van ordonnantie meermaals overleg is gepleegd en kennelijk
intens is gereflecteerd”. Diezelfde Raad had daarvoor echter
in twijfel getrokken of het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
bevoegd is voor de geloofsgemeenschappen die de grenzen
van zijn grondgebied overschrijden. Dat advies was evenwel
tegenstrijdig met het samenwerkingsakkoord van 17 juli 2017
en met het eerdere advies van de afdeling Wetgeving waarin
werd bevestigd dat de gewesten bevoegd zijn om te bepalen welk
recht van toepassing is op de eredienstinstellingen waarvan de
gebiedsomschrijving het grondgebied van meer dan één gewest
bestrijkt.

Wegens het grote verschil tussen beide adviezen van de Raad
van State en om elke dubbelzinnigheid weg te nemen, werd
het voorontwerp voorgelegd aan het Overlegcomité, dat bedoeld
wordt in artikel 31 van de gewone wet van 9 augustus 1980
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tot hervorming der instellingen. Op 26 mei bevestigde het
Overlegcomité dat de gewesten volledig bevoegd zijn voor de
regels in verband met de financiering van interfederale erkende
plaatselijke geloofsgemeenschappen waarvan de gebouwen zich
op hun grondgebied bevinden.

1213 Si tout se passe bien, la réforme entrera en effet en application
le 1er janvier 2022. Les documents budgétaires et comptables ne
deviendront cependant obligatoires qu'un an plus tard, puisque
le budget 2022 est rédigé sur la base de la législation actuelle.

Quant aux documents qui seraient modifiés, la réforme sera bien
plus globale. L'organisation et le financement des établissements
de gestion du temporel des cultes reposent encore toujours sur
le concordat signé en 1802 par Napoléon et le pape. Le contexte
a évidemment beaucoup évolué. De plus, une simplification
s'imposait.

Le projet remplace purement et simplement la législation
existante. Il répond aux difficultés nées de la régionalisation de
cette matière en 2002, mais aussi aux principes qui s'appliquent
actuellement à la gestion publique, à savoir la transparence,
l'égalité de traitement et la simplification administrative. Nous
devons toutefois veiller à ce que la mise en œuvre de ces
principes ne porte pas atteinte à d'autres, notamment le respect
de la vie privée, sujet particulièrement délicat dans le cadre de
l'expression de ses convictions philosophiques ou religieuses.

Dans une première version, le projet exigeait, par exemple,
des communautés religieuses reconnues qu'elles fournissent une
liste de leurs membres. À leur demande, cette obligation a été
remplacée par la seule déclaration sur l'honneur du nombre
de membres, demandée à chaque organe représentatif reconnu.
Toutes les demandes n'ont pas entraîné des modifications,
mais parfois de simples éclaircissements. Elles sont toutes
commentées dans le document qui sera transmis aux membres
de la commission.

U vraagt mij ook wanneer de hervorming in werking zal treden.
Als de parlementaire bespreking vlot verloopt, moet dat kunnen
gebeuren op de vooropgestelde datum van 1 januari 2022. De
begrotings- en boekhoudkundige documenten moeten echter pas
vanaf 1  januari 2023 aan de nieuwe regelgeving beantwoorden.

De plaatselijke geloofsgemeenschappen bereiden hun begroting
van 2022 momenteel namelijk voor op basis van de huidige
wetgeving. Die moeten zij vervolgens voor de desbetreffende
erediensten aan de gemeenten bezorgen. Om ervoor te zorgen
dat de plaatselijke geloofsgemeenschappen niet in een juridisch
vacuüm terechtkomen, zij voldoende tijd hebben om vertrouwd
te raken met de nieuwe begrotingsregels en de begroting van het
gewest niet ontspoort, is het nodig om de begrotingsregels van
de ordonnantie, en dus ook de financiering door het gewest, pas
in voege te laten treden vanaf het moment dat de begrotingen van
2023 ter goedkeuring moeten worden ingediend.

U vraagt mij ook welke regelgevende teksten met betrekking
tot de erediensten werden gewijzigd en welke verzoeken en
voorstellen de erkende erediensten hebben geformuleerd. Ik
wil benadrukken dat het de bedoeling is om een algemene en
grondige hervorming door te voeren.

De organisatie en de financiering van de instellingen die de
materiële belangen van de eredienst beheren, en de controle
daarop worden momenteel nog altijd geregeld door teksten
die zijn overgenomen uit of gebaseerd zijn op het concordaat
van 1802 tussen Napoleon en de paus. Vandaag is de context
uiteraard helemaal anders. Het was overigens nodig om die
oude procedures sterk te vereenvoudigen. Ik zal daarover nu niet
uitweiden.

Het voorontwerp wijzigt de vroegere teksten niet. Het heft
ze gewoon op en het vervangt de huidige regelgeving over
het beheer van de materiële belangen van de erediensten. Het
voorontwerp is er gekomen als antwoord op de moeilijkheden die
zich sinds de regionalisering van deze materie in 2002 voordoen.
Daarnaast was het ook nodig om de tekst af te stemmen op
de gangbare principes die vandaag gelden op het vlak van
openbaar beheer, zoals transparantie, gelijke behandeling en
administratieve vereenvoudiging.

De toepassing van die principes mag echter bepaalde andere
principes niet in het gedrang brengen. Ik denk dan vooral aan het
respect voor de privacy, dat toch wel zeer belangrijk is wanneer
het gaat om de uiting van levensbeschouwelijke of religieuze
overtuigingen.

Er werd een eerste versie bezorgd aan de erkende representatieve
organen van de erediensten en de niet-confessionele
gemeenschappen. In die versie stond bijvoorbeeld dat de erkende
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plaatselijke geloofsgemeenschappen een ledenregister moesten
bijhouden. Op hun verzoek werd die verplichting geschrapt en
vervangen door een verklaring op erewoord van elk erkend
representatief orgaan. In die verklaring moet enkel het aantal
leden van elke gemeenschap worden vermeld, zonder dat het
verplicht is om een register bij te houden.

1215 Tous les budgets et comptes des établissements cultuels locaux
reconnus sont contrôlés par l'administration régionale. Les
budgets sont approuvés ou rejetés par arrêté. En outre,
les établissements cultuels doivent l'informer des dons qu'ils
reçoivent. Depuis que la Région est compétente en la matière,
aucun financement d'origine douteuse n'a encore été constaté.
Si c'était le cas, elle pourrait tout au plus retirer l'habilitation
et devrait, pour le reste, faire appel aux services fédéraux. La
réforme n'y changera rien.

Au sujet de la reconnaissance de l'État de droit, la Constitution
règle le contrôle administratif des administrations locales, pour
empêcher que la loi ne soit violée ou l'intérêt général blessé. Le
cas échéant, la Région peut adopter un acte contraignant, en tant
qu'autorité de tutelle.

Er werden ook nog andere opmerkingen geformuleerd. Sommige
opmerkingen gaven aanleiding tot aanpassingen, bij andere werd
bijkomende uitleg verschaft. De lijst is te lang om volledig te
worden opgesomd. Over elke opmerking van de representatieve
organen is wat uitleg opgenomen in de documenten die aan de
leden van de commissie zullen worden bezorgd.

De controle op de geldstromen van de erkende plaatselijke
eredienstinstellingen wordt uitgevoerd door het gewestbestuur,
dat alle begrotingen en rekeningen van de erkende plaatselijke
eredienstinstellingen nakijkt. De begrotingen worden bij
besluit goedgekeurd of verworpen. Daarnaast moeten de
eredienstinstellingen het bestuur op de hoogte brengen van
de giften die zij in de vorm van schenkingen of legaten
ontvangen. Sinds het gewest voor deze materie bevoegd is, werd
nog geen financiering van verdachte herkomst vastgesteld. De
gewestelijke overheid beschikt overigens niet over de middelen
of de bevoegdheid om daartegen op te treden of een onderzoek
in te stellen. Als er toch iets aan de hand blijkt te zijn, worden
de bevoegde federale diensten op de hoogte gebracht. Intussen
kan de machtiging eventueel worden ingetrokken. De geplande
hervorming zal daar niets aan veranderen.

Voor uw vraag over de erkenning van de rechtsstaat verwijs
ik naar artikel 162, zesde punt, van de Grondwet over de
organisatie en de uitoefening van het administratieve toezicht op
de handelingen van de plaatselijke besturen. Dat toezicht moet
beletten dat de wet wordt geschonden of het algemeen belang
wordt geschaad. Wanneer een plaatselijk bestuur een handeling
stelt die de wet schendt of het algemeen belang schaadt,
kan het gewest als toezichthoudende overheid een dwingend
besluit uitvaardigen. De regering beschikt in dat verband over
verschillende middelen, zoals het gewone algemene schorsings-
of vernietigingstoezicht en het bijzondere goedkeurings- of
machtigingstoezicht. Opdat de gewestelijke overheid haar taken
in dat verband kan vervullen, heeft ieder plaatselijk bestuur een
informatieplicht.

1217 M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- J'en
reviens à la politique de la Flandre en matière de transparence et
d'accessibilité des documents. Depuis six ans, le gouvernement
s'applique à mettre en ligne tous les documents relatifs à ses
décisions dès le lendemain ou dans les jours qui suivent. Je
vous encourage à suivre son exemple, car Bruxelles est loin du
compte.

Je me réjouis que les cultes reconnus soient consultés, car c'est
essentiel, mais je me suis laissé dire que la concertation n'était
pas toujours évidente. Je suis curieux de lire votre note.

De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- We zijn vandaag
opnieuw een klein beetje wijzer geworden. Ik heb in mijn
vraag uitgebreid verwezen naar Vlaanderen. Ik doe dat nu
opnieuw, maar dan met betrekking tot de transparantie en de
openbaarheid van regeringsdocumenten. In Vlaanderen worden
sinds een zestal jaar en steeds uitgebreider, alle documenten na
een regeringsbeslissing openbaar gemaakt. De decreten, maar
ook alle adviezen en omkaderende documenten worden op een
website geplaatst, openbaar en vrij beschikbaar voor iedereen,
enkele dagen of soms zelfs slechts één dag nadat de beslissing
werd genomen. Dat verlicht het werk en leidt tot transparantie.
Ik roep u dus op om daar ook werk van te maken in Brussel
en dergelijke documenten te publiceren. Het proces loopt nu al
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Le financement des communautés religieuses est également
un point important. J'ai quelques doutes sur l'efficacité et
l'exhaustivité des contrôles effectués. Certaines communautés
semblent recevoir très peu de fonds. Je vous invite vraiment à y
prêter attention.

Enfin, une simplification serait en effet la bienvenue !

enkele jaren en het blijft koffiedik kijken over welke richting
het uitgaat en over wat de regering beslist. We moeten nu dus
opnieuw wachten tot het najaar.

Het is goed dat de erkende diensten effectief werden betrokken,
dat is ook essentieel. Ik kreeg niet zo lang geleden signalen dat
dat niet het geval was, dat er een aantal discussiepunten waren
en dat het overleg moeizaam verliep. Ik kijk uit naar de teksten
waarin dat bevestigd wordt.

Een ander element is het controleaspect, dat in mijn vraagstelling
toch wel belangrijk is. Maar er is ook de financiering van
de geloofsgemeenschappen. Ik heb ook een schriftelijke vraag
ingediend maar heb mijn bedenkingen bij het antwoord. Het lijkt
alsof er zeer weinig geld of zeer weinig gitten worden gegeven
aan bepaalde geloofsgemeenschappen. Is de controle daarvan
wel voldoende waterdicht en volledig? Hebben we een goed zicht
op de geldstromen in de verschillende geloofsgemeenschappen?
Ik roep u op om daar verder werk van te maken en om die dienst
desnoods te versterken en controles uit te voeren, want er lijkt
me nu toch een en ander niet te kloppen.

Tot slot hoop ik dat er inderdaad een vereenvoudiging op komst
is. U hebt zelf aangehaald dat de wetgeving dateert van 1802.

Het is hoog tijd dat we een en ander vereenvoudigen en
transparanter maken voor de geloofsgemeenschappen, voor alle
burgers en voor het parlement zodat we kunnen zien wat er
allemaal leeft in de verschillende geloofsgemeenschappen in het
gewest. Ik kijk uit naar de debatten hierover in het najaar.

1221 M. Sadik Köksal (DéFI).- Nous sommes rassurés de voir que le
dossier avance, et qu'il nous sera présenté prochainement. Nous
pourrons alors mener des débats de fond.

Je n'ai pas compris l'élément suivant : vous mentionnez une
entrée en vigueur en janvier 2022 mais indiquez qu'au niveau
budgétaire, on verrait un impact en 2023, dès lors que les salaires
et logements sont déjà à la charge du pouvoir organisateur.

Je reviendrai avec une question écrite sur cette thématique.

De heer Sadik Köksal (DéFI) (in het Frans).- Het is een
geruststelling dat er schot in de zaak komt en dat we hier
binnenkort grondig over zullen kunnen debatteren.

Ik begrijp echter niet hoe iets van kracht wordt in 2022 maar pas
impact heeft in 2023. Daarop zal ik terugkomen.

1223 M. Ahmed Mouhssin (Ecolo).- À l'automne, nous aborderons
le fond du sujet et nous n'échapperons pas à certains aspects du
débat.

- L'incident est clos.

De heer Ahmed Mouhssin (Ecolo) (in het Frans).- In het najaar
pakken we de zaak ten gronde aan en dan zullen we niet om
bepaalde aspecten heen kunnen.

- Het incident is gesloten.

2105

QUESTION ORALE DE MME ALEXIA BERTRAND MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW ALEXIA
BERTRAND

2105 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du développement
territorial et de la rénovation urbaine, du tourisme, de la
promotion de l'image de Bruxelles et du biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,
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2105 concernant "le renforcement du lien entre les forces de
l'ordre et les citoyens à Bruxelles".

betreffende "de versterking van de band tussen de
ordediensten en de burgers in Brussel".

2105 QUESTION ORALE JOINTE DE M. SADIK KÖKSAL, TOEGEVOEGDE MONDELINGE VRAAG VAN DE
HEER SADIK KÖKSAL,

2105 concernant "la formation des agents et le suivi des
recommandations suite à la résolution visant à l'amélioration
des relations entre citoyens et forces de l'ordre".

betreffende "de opleiding van agenten en de opvolging van
de aanbevelingen naar aanleiding van de resolutie tot de
verbetering van de relatie tussen burgers en ordediensten".

2109 Mme Alexia Bertrand (MR).- Bien que cette question soit un
peu ancienne, je suis heureuse que nous ayons l'occasion de
l'aborder avant les congés parlementaires.

Un article paru dans La Libre Belgique ce 11 mai 2021 indiquait,
sur la base d'un rapport de l'Organisation des Nations unies, les
efforts importants qu'il restait à faire dans le pays en matière de
rapprochement et de confiance entre les services de police et la
population. Vous connaissez bien le sujet.

Consciente du délitement de ce lien, la commission des affaires
intérieures, où siège mon collègue Vincent De Wolf, s'était
penchée, d'octobre à décembre 2020, sur la rédaction d'une
proposition de résolution visant à améliorer ces relations
dans notre capitale. Le texte aboutissait à une série de
recommandations accordant un rôle crucial à l'organisme
Bruxelles Prévention et sécurité (BPS). Cette proposition avait
bénéficié d'un large soutien.

L'idée avait, par exemple, émergé de créer, à charge de BPS et en
collaboration avec les zones de police, un forum où les citoyens
et la police se rencontreraient régulièrement pour échanger leurs
expériences. Un autre principe recommandé était de travailler
avec les écoles bruxelloises pour expliquer le fonctionnement de
la police dans la société.

Je voulais réagir par rapport à la réponse de la ministre de
l'éducation à la Fédération Wallonie-Bruxelles (FWB) à une
question de Mme Stéphanie Cortisse, membre du groupe MR,
qui réitérait la demande de mettre en place ce type d'échanges
pédagogiques entre les forces de l'ordre et les écoles de façon
structurelle.

Mevrouw Alexia Bertrand (MR) (in het Frans).- In december
2020 nam de commissie voor de Binnenlandse Zaken een
resolutie aan om de relaties tussen politiediensten en burgers
te verbeteren. In die tekst staat een reeks aanbevelingen
waarbij een cruciale rol is weggelegd voor Brussel Preventie
& Veiligheid (BPV). Zo wordt voorgesteld om BPV te belasten
met de oprichting van een forum waar politie en burgers
hun ervaringen kunnen uitwisselen en samenwerking met de
Brusselse scholen te organiseren om meer uitleg te geven over
de rol van de politie in de maatschappij.

2111 Plus encore, votre groupe, dans le cadre de ces travaux en
commission de ce parlement, avait souligné que toutes les
initiatives de rapprochement entre la population et la police
devaient être encouragées, tout comme la connaissance par la
police et par les citoyens de leurs droits et devoirs.

L'une des recommandations votées en décembre dernier
consistait à confier à l'Observatoire bruxellois pour la prévention
et la sécurité la mission de sonder régulièrement la confiance et
le respect des Bruxellois envers les forces de police, notamment
en tenant compte de l'âge des Bruxellois interrogés. De quelle
manière l'avis des jeunes pourra-t-il intégralement être pris en
compte si les écoles de la FWB ne participent pas à ce processus

Een andere aanbeveling was om het Brussels Observatorium
voor Preventie en voor Veiligheid regelmatig een enquête te
laten organiseren over het vertrouwen in en het respect voor de
ordediensten waarbij onder meer rekening wordt gehouden met
de leeftijd van de ondervraagde Brusselaars.

Hoe kan er rekening worden gehouden met het advies van
de jongeren als de minister van Onderwijs van de Federatie
Wallonië-Brussel het argument van de pedagogische autonomie
inroept om niet aan het proces deel te nemen?

Hoe kunt u uitvoering geven aan de aanbeveling om in te zetten
op de wijkagenten en gemeenschapswachten om een netwerk van
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en raison de l'argument de leur autonomie pédagogique pointé
par la ministre de l'éducation en FWB ?

Comment parviendrez-vous à mettre en œuvre une autre
recommandation votée dans ce parlement qui concerne la
nécessité de faire appel à des agents de quartier - qui connaissent
les populations locales - et aux gardiens de la paix pour créer
ensemble des synergies et un réseau de bonnes relations avec les
écoles, si ces dernières sont exclues de fait du processus ?

Quelles concertations ont-elles eu lieu entre les autorités de la
FWB et de la Région bruxelloise sur l'organisation d'un véritable
échange structurel et pédagogique entre les forces de l'ordre et
les jeunes en Région bruxelloise ?

Quelle est votre position à cet égard, notamment par rapport à
l'organisation des forums de ce type dans notre capitale, et quel
rôle avez-vous confié à BPS pour cette mission spécifique ?

Peut-on atteindre ces objectifs de cohésion sociale et de
restauration du dialogue entre les citoyens et les forces de l'ordre
en excluant automatiquement les écoles du processus ?

goede relaties met de scholen te ontwikkelen als de scholen daar
niet voor openstaan?

Heeft er met de Federatie Wallonië-Brussel overleg plaatsgehad
over de organisatie van een structurele pedagogische
uitwisseling tussen de Brusselse jongeren en ordediensten?

Hoe staat u tegenover die maatregel? Welke rol hebt u BPV in
dit dossier toevertrouwd?

Kunnen de doelstellingen met betrekking tot de sociale
samenhang en de dialoog tussen burgers en ordediensten wel
worden gehaald zonder de medewerking van de scholen?

2113 M. Sadik Köksal (DéFI).- Il y a quelques mois, le Parlement
bruxellois a adopté la résolution visant à l'amélioration des
relations entre citoyens et forces de l'ordre. Bénéficiant d'un
soutien très large de la part des élus régionaux, cette résolution
cherche à s'attaquer de manière complète aux causes de la
détérioration générale de la confiance entre citoyens et forces
de l'ordre et vice versa. En cela, il s'agit d'une résolution
particulièrement importante. Sans travail pour restaurer une
confiance mutuelle, nous ne pourrons pas endiguer les situations
délicates et conflictuelles qui ont pu se manifester dernièrement.

Parmi les recommandations listées dans la résolution, un volet
s'attache à l'aspect de la formation. Et pour cause, la formation
des forces de l'ordre, a fortiori des agents de police, est un levier
d'action efficace en vue de restaurer une certaine confiance.
Pour ce faire, la résolution insiste notamment sur la nécessité de
travailler sur la connaissance des droits et devoirs des citoyens
et des policiers pendant les interventions de ces derniers, de
poursuivre la coopération entre Actiris et Brusafe, ou encore de
charger l'École régionale et intercommunale de police (ERIP)
d'attirer de bons formateurs et instructeurs.

À l'instar d'Evere et de Saint-Josse-ten-Noode, le conseil
communal de Schaerbeek a récemment adopté une motion visant
l'objectivation et la transparence sur les interventions, ainsi que
la lutte contre le profilage ethnique. Cette motion fait directement
référence à la résolution adoptée par le Parlement bruxellois.
En matière de formation, la motion appelle à continuer à faire
appel à un organisme indépendant de lutte contre le racisme et
la discrimination et de promotion de l'égalité des chances pour
accompagner la formation continue des agents, ce que fait déjà
la zone de police Bruxelles-Nord.

De heer Sadik Köksal (DéFI) (in het Frans).- Enkele maanden
geleden nam het Brussels Parlement een resolutie aan die
breed werd gesteund en tot doel heeft de oorzaken van de
vertrouwensbreuk tussen burgers en politiediensten aan te
pakken.

De resolutie omvat aanbevelingen over de opleiding van de
politieagenten, de informatie en communicatie met betrekking tot
de rechten en plichten van de burgers en van de ordediensten
tijdens interventies, de verdere samenwerking tussen Actiris
en Brusafe en het aantrekken van goede lesgevers voor de
Gewestelijke en Intercommunale Politieschool (GIP).

Net als die van Evere en Sint-Joost-ten-Node heeft de
gemeenteraad van Schaarbeek een motie aangenomen over de
objectivering van de interventies en de strijd tegen etnische
profilering. In die motie wordt opgeroepen om een onafhankelijk
orgaan dat racisme en discriminatie bestrijdt en gelijke kansen
promoot, in te schakelen voor de opleiding van de agenten.
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2115 Sur le volet relatif à la formation de la résolution adoptée
fin 2020, quelles avancées concrètes ont été actées par le
gouvernement bruxellois ? Quels chantiers ont été lancés ou sont
en cours ? Quels chantiers n'ont pas encore connu d'avancées et
pourquoi ?

S'agissant de la possibilité de faire appel à un organisme
indépendant lors de la formation des agents, existe-t-il pareil
dispositif au sein de l'ERIP dont vous présidez le conseil
d'administration ? Dans l'affirmative, quel est-il et quels sont
les résultats obtenus ? Dans la négative, pourquoi ? Est-ce
actuellement prévu au niveau de la formation des agents en
Région bruxelloise ?

Welke maatregelen heeft de Brusselse regering sinds eind 2020
genomen met betrekking tot de opleiding van de politie? Welke
projecten zijn gestart of lopende? Welke nog niet?

Werkt de GIP samen met een onafhankelijk orgaan om racisme
en discriminatie tegen te gaan? Wat zijn de resultaten?

2117 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Si les travaux du
Parlement bruxellois ont permis d’apporter davantage d'attention
à la problématique du sentiment de sécurité chez les jeunes,
l’Observatoire bruxellois pour la prévention et la sécurité
(OBPS) s’était déjà intéressé à leur opinion dès 2018 lors de
l’enquête régionale de sécurité. En effet, les publics cibles de
l’enquête étaient les résidents, les navetteurs et les touristes
actifs en Région bruxelloise âgés de quinze ans et plus. Cette
étude, publiée en 2019 et toujours disponible sur le site internet
de Bruxelles Prévention et sécurité (BPS), avait pour objectif
de sonder l’insécurité ressentie, mais aussi les facteurs liés à
l’espace public perçus comme gênants, ainsi que les craintes
individuelles en matière de sécurité. Les résultats de cette
enquête n’avaient pas fait apparaître un problème spécifique en
lien avec les jeunes, sauf peut-être la difficulté exprimée par
certaines victimes de porter plainte auprès de la police.

Aujourd’hui, une nouvelle mouture est en préparation et BPS
a spécifiquement tenu compte de cette problématique, en
procédant à l’intégration de la dimension police-citoyen dans le
questionnaire. L’organisme examine également la faisabilité de
réaliser une enquête entièrement consacrée à ce sujet.

Entre-temps, le nouveau plan global de sécurité et de
prévention (PGSP) a non seulement intégré la totalité de la
résolution adoptée par le Parlement bruxellois, mais a également
associé la Fédération Wallonie-Bruxelles à son élaboration.
La collaboration ne s’arrête pas là, puisque la Fédération est
désormais conviée aux activités relatives au suivi du plan et à
son exécution.

Les actions mises en place et celles à venir s’inscrivent dans
les thématiques 1 et 2, à savoir l'atteinte aux personnes et la
radicalisation/polarisation.

Concrètement, BPS a déjà rencontré plusieurs associations
développant des projets destinés au rapprochement jeunes/police
et un appel à projets a été lancé fin mai.

BPS participe également à différents groupes de travail qui
élaborent en ce moment des plans régionaux et fédéraux,
notamment le plan d’action interfédéral contre le racisme qui
prévoit un volet police et justice dans lequel sont incluses

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- Al
in 2018 polste het Brussels Observatorium voor Preventie en
voor Veiligheid naar de mening van de burger in de gewestelijke
veiligheidsenquête. Die is op de website van Brussel Preventie
& Veiligheid (BPV) gepubliceerd en peilt zowel naar het
onveiligheidsgevoel als naar storende factoren in de openbare
ruimte en individuele angsten op het vlak van veiligheid. De
enquête bracht geen specifiek probleem bij de jongeren aan
het licht, behalve dat sommige slachtoffers moeite hadden om
aangifte bij de politie te doen.

Vandaag is er een nieuwe versie van de gewestelijke
veiligheidsenquête in de maak waarin BPV vragen over de
relatie tussen burger en politie heeft opgenomen. BPV gaat ook
na of het haalbaar is om een enquête uitsluitend aan dat thema
te wijden.

Voorts is er in het nieuwe Globaal Veiligheids- en Preventieplan
rekening gehouden met alle punten uit de resolutie. De Federatie
Wallonië-Brussel werd niet alleen bij de opmaak van het plan
betrokken, maar zal ook meewerken aan de uitvoering. De
maatregelen zijn ingedeeld in thema 1 (menselijke integriteit) en
thema 2 (polarisering en radicalisering).

BPV heeft meerdere verenigingen ontmoet die projecten
voorstellen om jongeren en politieagenten dichter bij elkaar te
brengen en heeft eind mei een projectoproep uitgeschreven.

BPV bespreekt de problematiek ook in de werkgroepen ter
voorbereiding van de gewestelijke en federale plannen, zoals het
interfederaal actieplan tegen racisme.
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les questions de confiance et de respect entre la police et la
population, en particulier jeune.

2119 Un groupe de travail spécifique doit être organisé par BPS à
l’automne pour entamer un exercice de coordination avec les
communes et les zones afin de réunir leurs pratiques et discuter
des recommandations existantes.

Enfin, après une rencontre à mon cabinet avec l’asbl Forum
des jeunes qui est le porte-parole des jeunes de 16 à 30
ans en Fédération Wallonie-Bruxelles, j’ai personnellement
invité ses représentants à s’exprimer lors d’une réunion du
Conseil régional de sécurité consacré aux résultats de leur
étude portant sur la relation entre les jeunes et la police. À
cette occasion, leurs recommandations ont été débattues avec
les bourgmestres et chefs de corps participants en évoquant
notamment l’intérêt d’associer les jeunes à l’élaboration de la
politique de sécurité zonale. Dans le même ordre d’idées, je
recevrai prochainement les représentants du Jeugdraad de la
Commission communautaire flamande. Les zones de police ont
également mis en place plusieurs initiatives pour améliorer leurs
relations avec les jeunes.

Au sein de cette commission, nous avons déjà eu l’occasion de
parler des stages des cadets qui semblent favoriser la relation
entre la police et les citoyens à court et à long termes, mais aussi
de l’accueil d'étudiants en stage dans le cadre de leurs études,
du patronage des écoles dans les zones de police ou encore des
stages de citoyenneté.

Comme on le voit, une dynamique est lancée. Ce n’est encore
qu’un début, mais le sujet est bel et bien au cœur de nos
préoccupations. Il dépasse d’ailleurs la seule relation jeunes-
police. La question de l’amélioration de la relation entre les
citoyens et les autorités en général est et sera l’un des enjeux
prégnants de ces prochaines années. En tant que responsables
politiques, nous avons tous à y contribuer, et ce, dans tous
les domaines. Cette question sera sans doute centrale dans la
confiance que les institutions prises dans un sens large peuvent
inspirer auprès de nos concitoyens.

BPV zal in het najaar een werkgroep starten waar de gemeenten
en politiezones goede praktijken zullen uitwisselen en de
aanbevelingen zullen bespreken.

Ik heb de vzw Forum des jeunes uitgenodigd op een vergadering
van de Gewestelijke Veiligheidsraad die gewijd was aan de
resultaten van hun studie over de relatie tussen jongeren en
politie. Binnenkort zal ik ook de vertegenwoordigers van de
VGC-jeugdraad ontvangen.

De politiezones hebben al verschillende initiatieven genomen om
hun relatie met de jongeren te verbeteren, zoals kadettenstages,
studentenstages, burgerschapstages en schoolpeterschappen.

Er is dus een dynamiek in gang gezet. Die gaat overigens
verder dan de relatie tussen jongeren en politie. De verbetering
van de relatie tussen de burgers en de overheid vormt een
van de grote uitdagingen van de komende jaren. Als politiek
verantwoordelijken moeten wij allemaal een steentje bijdragen.

2121 Mme Alexia Bertrand (MR).- Vous avez bien compris
l'importance d'impliquer la jeunesse.

Ma question portait spécifiquement sur les écoles. Et sauf à
propos de leur patronage, vous n'en avez pas parlé dans votre
réponse. Or, je vous cite les propos d'Ahmed Laaouej dans La
Libre Belgique : "La police doit aller plus souvent dans les écoles
et vice versa, et ce de manière structurelle et organisée, via
de vrais partenariats. Organiser un match de foot de temps en
temps comme l'a récemment fait la ministre de l'intérieur, c'est
du gadget, cela ne fonctionne pas. De même, la police doit être
plus en lien avec les Bruxellois en développant les forums."

Ma question est donc bien aussi celle du rôle des écoles, pas
uniquement du Forum des Jeunes ou du Jeugdraad dont vous
parliez. Je ne peux que vous inviter à mettre aussi en œuvre cette
partie de la résolution, tout comme le demandent des membres

Mevrouw Alexia Bertrand (MR) (in het Frans).- Ik ben blij dat
u bereid bent om naar de jongeren te luisteren.

U hebt echter niets gezegd over de rol van de scholen. Ik kan
u alleen maar aanraden om ook dat deel van de resolutie uit
te voeren. Blijkbaar is er binnen uw partij enige verdeeldheid
over dat onderdeel, aangezien de minister van Onderwijs van de
Federatie Wallonië-Brussel dat soort samenwerkingen niet wil
steunen. Scholen zijn nochtans een ideale plaats om de dialoog
met de jongeren op gang te brengen.



COMMISSION
Affaires intérieures

2021.07.13
n° 177 - nr. 177

COMMISSIE
Binnenlandse Zaken

27

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

de votre propre parti. Il semble qu'il y ait en son sein des visions
différentes. Si je comprends bien la ministre de l'éducation, elle
ne souhaite pas favoriser ce volet.

Je vous incite à continuer d'encourager ce dialogue fondamental
dans les écoles, où nous pouvons sensibiliser les jeunes pour
améliorer les relations entre police et population.

2121 M. Sadik Köksal (DéFI).- Je n'ai, pour ma part, pas obtenu de
réponse sur la formation de la part du ministre-président.

De heer Sadik Köksal (DéFI) (in het Frans).- Kunt u mijn
vragen over de opleidingen nog beantwoorden?

2125 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Le plan écoles
participe aussi de cette relation entre la population et le milieu
scolaire. Le travail sur la relation ne doit pas s'arrêter aux
résolutions. Nous mettons déjà un bon nombre d'éléments en
place, dont l'objectif est de retisser les liens.

Les liens entre l'autorité publique et les citoyens que j'ai évoqués
comprennent l'école, qui représente aussi l'autorité au sens large
du terme, même s'il existe un réseau d'enseignement libre.

C'est à ce titre que la Fédération Wallonie-Bruxelles est invitée
à toutes les réunions. Si demain, la VGC souhaite participer aux
réunions, elle est la bienvenue.

Tout ce qui peut contribuer à améliorer la relation de confiance
doit être mis en place. Il n'y a aucun tabou à cet égard. Il s'agit
d'un enjeu transversal, dont la police n'est qu'un des acteurs.

Ma conviction profonde est que dans la relation entre le citoyen
et les pouvoirs publics de manière générale, le citoyen ne fait
pas tellement de différence. Certes, il y a un aspect plus répressif
avec la police, mais nous devons travailler sur le rapport que le
citoyen entretient avec les autorités publiques en général.

Lorsque certains services publics quittent des quartiers, ce départ
est perçu par la population comme un abandon des pouvoirs
publics. Lorsque je parle d'autorités publiques, c'est donc au sens
le plus large du terme.

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
We nemen meerdere initiatieven om de relatie tussen overheid
en burger te verbeteren. Wat het onderwijs betreft, omvat
het Scholenplan daartoe een reeks maatregelen. De Federatie
Wallonië-Brussel wordt daarom op alle vergaderingen
uitgenodigd. Ook de VGC is meer dan welkom.

We moeten alles doen om de vertrouwensrelatie tussen burger en
overheid te verbeteren. Het gaat om een transversale uitdaging,
waarbij de politie maar een van de vele spelers is. Telkens
wanneer overheidsdiensten een wijk verlaten, voelt de bevolking
zich in de steek gelaten. Ik heb het dus over de overheid in de
ruimste zin van het woord.

2127 M. Sadik Köksal (DéFI).- Le président de notre commission
avait ajouté à l'ordre du jour de celle-ci ma question sur la
formation des agents et les suites données à notre résolution
votée au sein de ce parlement. Des élus locaux prennent en effet
également de nouvelles initiatives dans les conseils de police ou
les conseils communaux.

De heer Sadik Köksal (DéFI) (in het Frans).- Sommige lokale
verkozenen nemen interessante initiatieven met betrekking tot de
opleiding van de politieagenten.

2127 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Vous faites peut-être
allusion au plan de formation prévu dans les subsides qui seront
versés. Le gouvernement en décidera ce jeudi.

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- De
regering zal donderdag een beslissing over het opleidingsplan
en de subsidies nemen.

2127 M. Sadik Köksal (DéFI).- Ma question concernait
l'accompagnement continu. Une association fournit-elle un
accompagnement lors des formations ? Je suppose que ce point
fera partie intégrante de votre nouveau plan de formation.

De heer Sadik Köksal (DéFI) (in het Frans).- Zullen de
opleidingen gepaard gaan met permanente begeleiding door een
vereniging?
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2127 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- En effet. De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- Ja.

2127 M. le président.- . Nous pourrons remettre le sujet à l'agenda de
nos réunions de septembre.

De voorzitter.-  We kunnen dit punt in september opnieuw op
de agenda plaatsen.

2143 Mme Alexia Bertrand (MR).- Je suis rassurée par les propos
du ministre-président, qui semble aller dans la droite ligne de
ce que nous défendons. Je vous ai posé cette question, car
la ministre Caroline Désir a répondu exactement le contraire
en Fédération Wallonie-Bruxelles. D'après elle, "il y a chaque
année des projets de parrainage de classe. Le policier parrain
aligne trois rencontres et ce genre d'initiative se déroule dans le
respect de l'autonomie de l'enseignant, de la direction, du pouvoir
organisateur. Il n'est pas prévu qu'elle devienne structurelle. De
la même façon, un outil pédagogique organisant un canevas
commun pour cette thématique n'est pas à l'ordre du jour. Enfin,
s'agissant d'éventuels contacts avec la ministre de l'intérieur,
aucune rencontre n'est encore envisagée à ce stade."

Tout ceci me fait douter de l'existence d'une prise de conscience
identique dans le chef de la ministre de l'éducation. Peut-être
faudrait-il que vous vous parliez afin de formaliser les liens. Je
n'ai d'ailleurs pas senti le même enthousiasme pour développer
des relations structurelles en la matière. C'est la raison pour
laquelle je vous ai interrogé. Néanmoins, je sens que nous
sommes sur la même longueur d'onde quant à ce qui doit être
réalisé. Si vous pouviez convaincre votre collègue d'aller dans ce
sens, nous pourrions y arriver.

Mevrouw Alexia Bertrand (MR) (in het Frans).- De
antwoorden van de minister-president stellen mij gerust, want
minister Caroline Désir van de Federatie Wallonië-Brussel
heeft precies het tegenovergestelde geantwoord. Volgens haar
moet de autonomie van de leerkracht, de directie en de
inrichtende macht worden gerespecteerd. Een pedagogisch
instrument met een gemeenschappelijk stramien is volgens
haar dus niet aan de orde. Bovendien overweegt ze in dit
stadium geen contact met de federale minister van Binnenlandse
Zaken. Die uitspraken getuigen niet van hetzelfde niveau van
bewustwording. Misschien kunt u uw collega overtuigen van het
belang van structurele samenwerking.

2143 M. le président.-  Le grand sourire du ministre-président laisse
penser qu'il vous a bien entendue et qu'il est tout à fait disposé
à convaincre sa collègue.

De voorzitter.-  Gezien de glimlach op zijn gezicht denk ik dat
de minister-president daar wel toe bereid is.

2143 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je m'y efforcerai. De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- Ik
zal mijn best doen.

2143 Mme Alexia Bertrand (MR).- Je vous en remercie.

- Les incidents sont clos.

Mevrouw Alexia Bertrand (MR) (in het Frans).- Hartelijk
dank.

- De incidenten zijn gesloten.

2153

QUESTION ORALE DE M. IBRAHIM DÖNMEZ MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER IBRAHIM
DÖNMEZ

2153 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du développement
territorial et de la rénovation urbaine, du tourisme, de la
promotion de l'image de Bruxelles et du biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

2153 concernant "la surveillance de l'extrême droite par BPS". betreffende "het toezicht op extreemrechts door BPV".

2153 QUESTION ORALE JOINTE DE M. HICHAM TALHI, TOEGEVOEGDE MONDELINGE VRAAG VAN DE
HEER HICHAM TALHI,

2153 concernant "la cavale du terroriste Jürgen Conings et un
éventuel plan de crise régional".

betreffende "de zoektocht naar de terrorist Jürgen Conings
en een eventueel gewestelijk crisisplan".
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2157 M. Ibrahim Dönmez (PS).- Je souhaiterais vraiment que les
autorités du pays prennent des mesures contre la menace que
représente l'extrême droite.

Depuis 2015, les discours d'extrême droite ont été largement
banalisés et popularisés, en Belgique comme en Europe,
notamment sur les réseaux sociaux où ils sont devenus monnaie
courante. Concrètement, les signaux alarmants pullulent.

Jürgen Conings, militaire belge d'extrême droite, était encore
introuvable quand j'ai déposé ma question. L'appel à la
guerre civile sous-tend implicitement le discours de nombreux
politiciens et experts des plateaux de télévision et explicitement
les commentaires de nombreux internautes. La théorie du grand
remplacement gagne du terrain et des groupuscules s'organisent
en conséquence.

Manuel Abramowicz, essayiste et spécialiste de l'extrême droite,
affirme même que le Vlaams Belang encourage ses militants à
s'entraîner aux sports de combat et à fréquenter les salles de tir.
Lors de leur dernier rassemblement automobile, en septembre au
Heysel, un pick-up arborait sans complexe des signes nazis. Peu
de temps après, son propriétaire a été arrêté pour avoir incendié
un centre d'accueil de réfugiés à Bilzen. Lors de la manifestation
contre le pacte de Marrakech, en décembre 2018, des militants
ont défilé en scandant "rats bruxellois" et dégradé du mobilier
urbain.

Au vu de la situation, il est nécessaire d'agir rapidement.

Bruxelles Prévention et sécurité (BPS) procède-t-il à un suivi des
menaces issues des groupuscules d'extrême droite ?

Existe-t-il une coopération ou des échanges d'expertise, de
chiffres ou de toute autre information pertinente entre les
autorités judiciaires et BPS concernant la menace que représente
l'extrême droite pour la sécurité intérieure ?

De heer Ibrahim Dönmez (PS) (in het Frans).- Ons land
moet dringend maatregelen nemen tegen de dreiging van
extreemrechts.

Sinds 2015 heeft het extreemrechtse discours ingang gevonden
op de Belgische en Europese sociale media.

Essayist Manuel Abramowicz stelt dat Vlaams Belang haar
militanten oproept om gevechtssporten te leren en schietstanden
te bezoeken. Op de partijbijeenkomst in september aan de
Heizel was een van de pick-ups uitgerust met nazisymbolen. De
eigenaar werd enige tijd later aangehouden voor brandstichting
in het asielcentrum van Bilzen.

We moeten dan ook snel actie ondernemen. Volgt Brussel
Preventie & Veiligheid (BPV) extreemrechtse groepen op?
Werken de gerechtelijke autoriteiten en BPV daarvoor samen?

2159 M. Hicham Talhi (Ecolo).- Le 28 mai dernier, je vous ai
interrogé en séance plénière au sujet de la cavale du caporal,
devenu terroriste, Jürgen Conings. Vous nous avez rappelé que
la situation générée par cette cavale avait été fédéralisée en date
du 18 mai.

Par ailleurs, notre parlement a reçu à la fin de l'année dernière
la haute fonctionnaire Viviane Scholliers, qui nous a expliqué
à propos de la crise du Covid-19 que la première chose que
nous faisions en temps de crise était de mettre les plans de
côté. Bruxelles Prévention et sécurité prévoit-il un plan de crise
spécifique en cas de cavale d'un terroriste ? Si oui, ce plan était-
il d'application pour la cavale de Jürgen Conings ?

Quelles sont vos marges de manœuvre pour assurer une
protection des citoyens bruxellois dans un contexte de phase
fédérale ?

Des réunions ont-elles eu lieu avec les autorités fédérales dans
une optique de coordination, pour avoir une vision globale de la

De heer Hicham Talhi (Ecolo) (in het Frans).- Op 28 mei stelde
ik u al vragen over de vlucht van Jürgen Conings, de korporaal
die een terrorist was geworden. Beschikt Brussel Preventie &
Veiligheid over een crisisplan voor een gevluchte terrorist? Zo
ja, was dat van toepassing op Jürgen Conings?

Welke manoeuvreerruimte had u inzake veiligheidsbeleid, nadat
de federale fase op 18 mei was afgekondigd? Vonden er
vergaderingen plaats met de federale overheid om een globale
visie op de dreiging te krijgen?

Ik besef dat het om een vertrouwelijk dossier gaat, maar kunt u
zeggen in hoeverre de wijzigingen van het veiligheidsbeleid naar
aanleiding van de zesde staatshervorming een impact hadden op
dit dossier?
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menace que le terroriste représentait au niveau régional ? Si oui,
des spécificités bruxelloises en sont-elles ressorties, notamment
par rapport à la présence de nos institutions ?

Bien que conscient de la nécessité de confidentialité dans ce
dossier, je désirerais obtenir des éclaircissements par rapport
à la mise en œuvre des modifications apportées par la
sixième réforme de l’État, qui a ici tristement l'occasion de se
matérialiser.

2161 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Tout d’abord, je me
dois de vous rappeler que Bruxelles Prévention et sécurité (BPS)
n’est pas un organe d’analyse ou de renseignements. Il ne lui
appartient donc pas d’établir un suivi des menaces issues des
groupuscules d’extrême droite ou d'autres formes d'extrémisme,
ou d'assurer la surveillance de ceux-ci.

C’est le travail de l’Organe de coordination pour l'analyse de la
menace (OCAM), lequel traite l’ensemble des informations et
renseignements pertinents sur le terrorisme, l’extrémisme et la
radicalisation problématique.

Bien évidemment, BPS collabore avec l’OCAM, notamment
via la plate-forme régionale sur le travail de l’image de la
menace extrémiste et terroriste. Ces travaux incluent la prise en
considération du phénomène d’extrême droite.

Ces échanges ne s’inscrivent pas dans une dimension
opérationnelle, car celle-ci reposerait sur l’échange de données
personnalisées et policières pour lesquelles BPS a sollicité un
accès auprès du niveau fédéral mais n’a pas encore obtenu cette
autorisation, ce que je regrette. Pendant toute une période, nous
avions pourtant accès à ces informations.

Je vous rappelle également que la situation générée par la
cavale du militaire Jürgen Conings a été fédéralisée dès la
mi-mai, moment où la phase fédérale a été enclenchée. Cela
signifie que le parquet fédéral et le Centre de crise national
dirigeaient l’ensemble des opérations et qu’aucune initiative ou
communication dans ce dossier ne pouvait être prise sans leur
aval.

L’activation éventuelle d’une cellule de crise provinciale, la
convocation d’un Conseil régional de sécurité ou toute autre
initiative à prendre sur le territoire bruxellois dépendait donc
des instructions émanant du niveau national. Aucune instruction
particulière ne nous est parvenue dans le cadre de cette affaire et
il n’y a dès lors eu aucune mesure spécifique prise à Bruxelles.

La Région de Bruxelles-Capitale ne dispose pas d’un plan de
crise spécifique lié à la cavale d’un terroriste. Cela n’entre pas
dans les missions de la Région. En revanche, un plan particulier
d’urgence et d’intervention "terrorisme", élaboré par la haute
fonctionnaire, existe bien mais n’a pas été mis à jour.

Ce plan devait en effet être actualisé à la suite de la publication
en 2020 de l’arrêté royal portant fixation du plan d'urgence
national relatif à l'approche d'une prise d'otage terroriste ou d'un

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Brussel Preventie & Veiligheid (BPV) is geen studie- of
informatiedienst. Het is dus niet zijn taak om extreemrechtse
of andere dreigingen te volgen. Dat is de taak van het
Coördinatieorgaan voor de Dreigingsanalyse (OCAD). BPV
werkt uiteraard met het OCAD samen.

BPV heeft de federale overheid gevraagd om toegang te krijgen
tot een reeks persoons- en politiegegevens, maar heeft die
nog niet verkregen. Naar aanleiding van de vlucht van Jürgen
Conings werd half mei de federale fase afgekondigd. Dat
betekent dat het federale parket en het Nationaal Crisiscentrum
alle operaties leidden. De activering van een provinciale
crisiscel of elk ander initiatief op het Brusselse grondgebied hing
dus af van de instructies van de bevoegde federale instellingen.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest beschikt niet over een
specifiek crisisplan voor een gevluchte terrorist. Dat behoort niet
tot de opdrachten van het gewest. Er bestaat daarentegen wel
een bijzonder nood- en interventieplan 'terrorisme', dat echter
niet geüpdatet is. De opmaak van een bijgewerkte versie wordt
een van de prioriteiten van de nieuwe hoge ambtenaar.
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attentat terroriste. L’actualisation de ce plan particulier d'urgence
et d'intervention figurera dans les priorités du nouveau haut
fonctionnaire.

2165 M. Ibrahim Dönmez (PS).- En effet, la situation n'a pas l'air très
simple et je vous remercie pour vos éclaircissements.

De heer Ibrahim Dönmez (PS) (in het Frans).- De situatie lijkt
complex.

2165 M. Hicham Talhi (Ecolo).- Vous semblez avoir très peu de
marge de manœuvre lorsque la phase fédérale est enclenchée. Ma
question n'était nullement une critique mais avait pour objectif
de connaître votre marge de manœuvre en tant que ministre-
président lorsque pareil danger survient.

S'agissant de la mise à jour du plan particulier d’urgence et
d’intervention auquel vous faites référence dans votre réponse,
nous resterons vigilants afin qu'il puisse être mis à jour le plus
rapidement possible pour que la Région bruxelloise soit prête à
intervenir en cas d'incident malheureux.

- Les incidents sont clos.

De heer Hicham Talhi (Ecolo) (in het Frans).- U lijkt in het
kader van de federale fase over zeer weinig manoeuvreerruimte
te beschikken.

Wij zullen erop toezien dat het bijzonder nood- en
interventieplan wordt bijgewerkt.

- De incidenten zijn gesloten.

2171

QUESTION ORALE DE M. DAVID WEYTSMAN MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER DAVID
WEYTSMAN

2171 à M. Rudi Vervoort, ministre-président du gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargé du développement
territorial et de la rénovation urbaine, du tourisme, de la
promotion de l'image de Bruxelles et du biculturel d'intérêt
régional,

aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

2171 concernant "les politiques de compensation et de soutien au
secteur des taxis et VLC impactés par la crise sanitaire".

betreffende "het compensatie- en steunbeleid voor de door
de gezondheidscrisis getroffen sector van taxi's en VVB's".

2173 M. David Weytsman (MR).- Le tourisme demeure hélas à
l'arrêt en Région bruxelloise et de nombreux secteurs tournent
encore au ralenti. Le tourisme bruxellois dépend d'ailleurs à
plus de 80 % des visiteurs étrangers. Comme d'autres grandes
villes européennes, Bruxelles a subi et continue de subir de
plein fouet le ralentissement des déplacements internationaux.
Cela influence directement le secteur du transport rémunéré de
personnes, sujet dont nous avions déjà discuté.

Depuis le début de cette crise, je plaide pour une compensation
juste à cette situation pour les chauffeurs de taxi et les locations
de voitures avec chauffeur (LVC). Le gouvernement a débloqué
deux primes pour soutenir l'ensemble du secteur. Je précise que
j'ai introduit cette question début mai et que d'autres politiques
de soutien ont été développées entre-temps. Ce sera l'occasion
pour M. le président d'en faire un exposé.

Dans le cadre de notre résolution Fluid Brussels, je plaide
également pour que d'autres mesures, peut-être temporaires,
visent à augmenter la demande de transport rémunéré de
personnes. Je voudrais aussi faire le point avec vous sur ces
politiques de soutien.

De heer David Weytsman (MR) (in het Frans).- Het toerisme
in het Brussels Gewest ligt helaas nog altijd stil. Het hangt voor
meer dan 80% af van buitenlandse bezoekers. De terugval in
internationale reizen heeft een rechtstreekse invloed op de sector
van het bezoldigd personenvervoer.

Sinds het begin van deze crisis pleit ik voor een correcte
vergoeding voor de taxichauffeurs en de verhuurdiensten van
voertuigen met bestuurder (VVB). Intussen zijn er andere
steunmaatregelen getroffen. In het kader van onze resolutie
Fluid Brussels pleit ik ook voor andere, misschien tijdelijke,
maatregelen om de vraag naar bezoldigd personenvervoer te
verhogen.

Hoe groot is naar schatting het verlies van de taxi- en VVB-
sector sinds het begin van deze crisis? Hebt u extra vergoedingen
of steun gepland? Welke eisen stelt de taxi- en VVB-sector?
Waarom verleent u meer steun aan de taxichauffeurs dan aan de
VVB-chauffeurs? Hebt u andere mogelijkheden onderzocht om
bezoldigd personenvervoer te doen toenemen?

Ik stelde vorig jaar verschillende oplossingen voor om
de sector te ondersteunen: promotiecampagnes, nieuwe
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À combien sont évaluées les pertes du secteur taxi et LVC depuis
le début de cette crise ?

Avez-vous prévu des compensations ou soutiens
supplémentaires ? Si oui, lesquels ?

Avez-vous reçu des revendications de soutien des secteurs des
taxis et LVC ? Quelles sont-elles ? Votre gouvernement a décidé
d'aider les chauffeurs de taxi davantage que les chauffeurs
LVC. Pourquoi avoir introduit une telle discrimination ?
Disposez-vous d'une analyse juridique sur la légalité d'une telle
différence ?

Avez-vous examiné d'autres facilités, pas uniquement
financières, visant à augmenter le transport rémunéré de
personnes, en concertation avec votre collègue chargée de la
mobilité ? Quelles sont-elles ?

Enfin, je me permets de revenir sur différentes pistes pour
soutenir le secteur que j'avais déjà proposées l'année passée.
Ces pistes consistent en une campagne de promotion de
l'utilisation de ces services, la création de nouvelles stations
de taxis et de nouveaux emplacements sur les lignes de
transport public les plus congestionnées et à l'entrée des centres
commerciaux, le respect et le contrôle des emplacements de
taxis trop souvent occupés par d'autres véhicules, la promotion
renforcée des initiatives permettant aux personnes âgées et
personnes à mobilité réduite d'être plus autonomes, l'extension
des chèques communaux ou régionaux taxis à tous les Bruxellois
et l'autorisation d'utiliser toutes les bandes réservées aux bus.

taxistandplaatsen, controle op het gebruik van parkeerplaatsen
voor taxi's enzovoort.

2175 M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Nous ne disposons
pas de détails sur les revenus du secteur. Toutefois, selon le
Groupement national des entreprises de voitures de taxis et
de location avec chauffeurs (GTL-Taxi), si à la fin de 2019
le pays comptait près de 7.000 chauffeurs de taxi salariés, ce
nombre, selon l'Office national de sécurité sociale, était tombé
à quelque 5.000 à la fin de 2020. En raison de la fermeture
de l’horeca ou de l’annulation des congrès et des festivals,
l’impact socioéconomique de la crise sanitaire sur le secteur est
indéniable.

Après une première prime de 3.000 euros en avril 2020 et une
deuxième du même montant en décembre 2020, nous avons lancé
une troisième aide à destination des exploitants du secteur. Dans
ce cadre, aucune distinction entre les taxis et les locations de
voitures avec chauffeur (LVC) n’a été opérée.

Basée sur les mêmes conditions que les précédentes, cette
nouvelle prime forfaitaire de 3.000 euros n’est pas la seule
aide accordée au secteur. Le gouvernement a également adopté
un nouvel arrêté Tetra ter permettant au secteur du transport
rémunéré de personnes de prétendre à une aide financière sous
certaines conditions. Cette prime est destinée à des entreprises
de taille plus importante en matière de coûts d’exploitation, de
salariés ou de véhicules. À la différence de la prime forfaitaire
de 3.000 euros, gérée par Bruxelles Mobilité, la délivrance de la
prime Tetra, qui relève de la compétence de la secrétaire d’État

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).- We
hebben geen gegevens over de inkomsten van de sector. Eind
2019 telde ons land nog 7.000 taxichauffeurs in loondienst. Dat
aantal was volgens de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid eind
2020 gezakt tot ongeveer 5.000.

Na een eerste premie van 3.000 euro in april 2020 en een tweede
premie voor hetzelfde bedrag in december 2020 hebben we een
derde steunmaatregel getroffen voor de sector. Daarbij is geen
enkel onderscheid gemaakt tussen taxi's en verhuurdiensten van
voertuigen met bestuurder.

De regering heeft ook een nieuwe Tetrapremie goedgekeurd,
op basis waarvan de sector van het bezoldigd personenvervoer
onder bepaalde voorwaarden aanspraak kan maken op
financiële steun.

De markt van de taxicheques is bovendien opnieuw operationeel.
De gemeenten hoeven niet te wachten op de ondertekening van
het besluit om taxicheques te bestellen.

De controleurs van Brussel Mobiliteit zien toe op de naleving
van de parkeerplaatsen voor taxi's. Brussel Mobiliteit zal een
onderzoek starten naar die parkeerplaatsen. De standplaatsen
en parkeerplaatsen vallen onder de bevoegdheid van de minister
van Mobiliteit.
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Barbara Trachte, sera assurée par Bruxelles Économie et emploi
(BEE).

Le marché des chèques-taxis est par ailleurs à nouveau
opérationnel. Les demandes du secteur pourront être soutenues
grâce à ce système à valeur universelle sur le territoire de la
Région, et dont la suspension avait récemment été questionnée
par M. De Wolf. Les communes ne doivent pas attendre la
signature de l'arrêté pour en commander.

Concernant les éventuelles adaptations sur les lignes de
transports publics, toute ouverture d’un site propre doit être
validée par la STIB en fonction de critères techniques et de
sécurité. Ces éléments relèvent de la compétence de Mme Van
den Brandt.

Les contrôleurs de Bruxelles Mobilité veillent au respect de la
réglementation sur les emplacements réservés aux taxis. À ce
sujet, Bruxelles Mobilité va lancer une étude sur le stationnement
des taxis afin d’objectiver les besoins, les demandes, les
localisations et les manques. Elle sera très utile pour la mise à
jour du plan régional de politique du stationnement. Ces éléments
relatifs au stationnement relèvent également de la compétence de
la ministre de la mobilité.

2177 En matière d’inclusion des personnes à mobilité réduite (PMR),
je tiens à nouveau à saluer l’initiative du secteur des taxis
qui a développé l’application Handycab. Celle-ci permet une
meilleure offre de services au public PMR en centralisant
l’ensemble des taxis PMR sur une seule et même application.

- L'incident est clos.

Ik juich de app Handycab toe, die de taxisector heeft ontwikkeld
voor personen met een beperkte mobiliteit.

- Het incident is gesloten.


